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JISIMA BEHYAHHs TI0 MPABOCIABHOMY 00psiay, moceTwn KyckoBO — JETHIOI pe3uaeHIno rpada
[IlepemeTreBa, MO3HAKOMUIUCH C PYCCKOM OaHel U clienanyu NOKyIKH B JaBkax Kuraii-ropoaa.
Kniouesvle cnosa: aBCTpUHUCKUI KOMMEPLUHUH COBETHHUK, ITYTEHIECTBUE, TOUYTOBAsI CTAHLMUSA, Ka-
pera, rpaHuIia, OOJIBIION TOPOJ, OaHs, ABOPEI, MOCTOSJIBIA JTBOP, apUCTOKPATHSI, KOMMEpPCAHT-
Oankup, BoitHa, mup, Kpemis, BocniutarenbHbIil 10M, COO0OP, KOJIOKOJ, JICTHSS PE3UICHIINS.

Abstract. After a number of longer European journeys, Count Karl von Zinzendorf, the council-
lor of commerce of the Vienna court, visited Moscow in 1774. He was accompanied by the Portu-
guese Duke Don Juan de Braganza. Between August 6 and 11, 1774, they stayed in German Quarter
(Nemetskaya Sloboda), at the place of a wine merchant called Louis. In Moscow the travellers met
the leading politicians of the Russian Empire: Prince Mikhail Volkonsky, Count Fedor Ostermann,
and Count Petr Sheremetev. They witnessed the moment when Count Nikolay Repnin and Count
Semen Vorontsov brought the signed peace treaty of Kuchuk-Kainarji directly from the battlefield.
They visited the Moscow Orphanage and the bookstore of Riidiger and Weber, saw a traditional
wedding ceremony in a Greek Orthodox church, visited Kuskovo Estate, a summer residence of
Count Sheremetev at that time, attended a Russian bathhouse, and made shopping in Kitay-Gorod.

Key words: Austrian councillor of commerce, journey, post relay, carriage, border, city, Rus-
sian bathhouse, palace, inn, aristocracy, merchant and banker, war, peace, Kremlin, Moscow Or-
phanage, cathedral, bell, summer residence

CraTpst HalIMCaHa W TIepeBe/IeHa HAa PYCCKUH S3bIK MpU (PMHAHCOBOW TOJIEPIKKE COBMECT-
Horo npoekta PODU n @onja noaaep Ky pyccKoro s3blka U KynbTypbl (Benrpus) «Monapxus
['aGcOyproB: HOBBIE HANpPABIEHHUS B U3yYEHUH SKOHOMHYECKOTO, COLUATBbHO-TIOIUTHYECKOTO U
HAI[MOHAJBHOTO Pa3BUTHUS KOMIIO3UTAapHOro rocynapcrsa llentpansHoit Eponbi», Ne 19-59-
23005.

The article was written and translated from Hungarian with financial support of the joint
project of the Russian Foundation for Basic Research and the Foundation for Support of the Rus-
sian Language and Culture (Hungary) “The Habsburg Monarchy: new trends in research of eco-
nomic, sociopolitical and national development of the Central-European composite state,” No
19-59-23005

Opaum u3 Bennuanmmx myrtemiectBeHHUKOB X VIII B. Obl, BHE BCAKMX COMHE-
o 1 o o
nuii, rpad Kapn ¢on Iuanenmopd , oobexaBmuii Bcro EBpormy, moObIBaBIIHil B

' Tpakrraeckn moubli crcok murepatypsi o K. Humnmenmopde cv.: Karp S. Les livres et les
gens du livre dans le voyage de Karl von Zinzendorf en Russie (1774) // La prosopographie des
hommes du livre. Actes du colloque organisé a 1'enssib, Villeurbanne, par le Centre de Recherche
en Histoire du Livre les 22 et 23 avril 2005 / Ed. F. Barbier, D. Varry, J. Guilbaud. P. 62-74. URL:
https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/notices/1459-la-prosopographie-des-hommes-du-
livre (mata oOpamenus 08.12.2018).
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IIgeitnapuyn’, Opanuun’, bensrun®, Vicnannn®, BemukoOpuTtannn®, a Takxe Takux
yrojikax KOHTHHeHTa kak Cumunms’, ITopryramus, Benrpus® u Tpancunbanus. B
CTaTh€ peub MONAET 00 OJHOM 3IMH30/I€ MOCIECTHETO OOJIBIIOrO MyTEIIECTBHS — Ipe-
owsiBannu B MockBe B 1774 t. I1o nmytu on nocetun [Manurmuto, [Togonuro, bykoBuny,
[Tonbckoe KoponesctBo, JIutBy, Poccuto, Ha oOpaTHOM myTH 1oObIBasl B DUHIISH-
nuu, IBennn n Jlanun. OgHako 3Ty TOBOJIBHO MPOCTPAHHYIO YaCTh €0 JHEBHUKOB
MBIl OCTaBUM B CTOpoHE. [lo HamemMy MHEHMIO, IYTEBBIE 3AMETKH 3aCIIYKUBAIOT
OOJIbIIIEl M3BECTHOCTU B HIMPOKUX YUTATEIBCKUX KPYyrax, MPEexAe BCEro, MoTOMY,
YTO COJIEpKaT BIIEUATICHUS W Pa3MBIIUICHUS] 3PYAHUPOBAHHOIO, CBOOOJHOIO OT
IPeIpacCyIKOB MyTEIIeCTBEHHUKA, CKIOHHOTO K JIOBOJHHO OOBEKTMBHOMY COIOC-
TaBJICHUIO PA3JIMYHBIX YacTEN EBPOMBI.

MexyHapOIHBII KOJUIEKTUB MCTOPUKOB MOJ pykKoBoacTBoM I'. KimHreHmraiin
MHOTHE roJibl padoTan HaJl KPUTUYECKUM H3/1aHueM JTHEBHUKOB ImyTemecTBuil Kapia
dhouH L[I/IHueHzxop(ba9, B TOM 4HCJIE — €ro moe3oK B [lompmy u Poccuro. Poccuiickuit
uctopuk C.5. Kapnm nmoimHOCTBIO TOATOTOBUI U3IAHUE POCCUMCKONW YacTU THEBHUKA,

Watzlawick H. Un ¢été pluvieux dans la vie du comte de Zinzendorf. Souvenirs
météorologiques d’un voyage en Suisse // C’est la faute a Voltaire, c’est la faute a Rousseau
[Mélanges Jean-Daniel Candaux] / Ed. R. Durand. Geneva: Droz, 1997. P. 141-153.

3 Klingenstein G. Karl von Zinzendorf, un économiste autrichien en France, 1764-1769 //
Mozart: les chemins de I’Europe [colloque, Strasbourg, 1991] / Dir. B. Massin. Strasbourg: Ed. du
Conseil de I’Europe, 1997. P. 71-75.

* Langfelder E.M. Les Séjours en Suisse, en France et en Belgique du comte de Zinzendorf
d’apres son journal, 1764—1770. Szeged: Institut francais de 1'Universit¢ de Szeged, 1933; Zinzen-
dorf K., von. Journal. Chronique belgo-bruxelloise, 17661770 / Ed. G. Englebert. Bruxelles: Hay-
ez, 1991.

> Klingenstein G. Spanien im Horizont der osterreichischen Aufklirung. Zinzendorfs Kommer-
zialreise nach Spanien im Jahre 1767 // Geschichtsforschung in Graz: Festschrift zum 125-Jahr-
Jubildum des Instituts fiir Geschichte der Karl-Franzens-Universitidt Graz / Ed. H. Ebner, H. Ha-
selsteiner, I. Wiesflecker-Friedhuber. Graz: Selbstverlag des Instituts fiir Geschichte an der Karl-
Franzens-Universitiat Graz, 1990. S. 115-126.

S F attinger E. Gestaltung und Gewinn einer «Auftragsreise»: Karl Graf Zinzendorf in GroBbri-
tannien (1768) // Europareisen politisch-sozialer Eliten im 18. Jahrhundert. Theoretische Neuorien-
tierung—kommunikative Praxis—Kultur- und Wissenstransfer / Ed. J. Rees, W. Siebers, H. Tilgner.
Berlin: Berliner Wissenschaftsverlag, 2002. S. 129-158.

7 Faber E., Garms-Cornides E. Die «Entdeckung» Siziliens zwischen Kreuzfahrt, Kommerzrei-
se und Grand Tour. Zinzendorf versus Riedesel // Grand Tour: adeliges Reisen und europdische
Kultur vom 14. bis zum 18. Jahrhundert [colloque, Villa Vigoni-Paris, 1999-2000] / Ed. R. Babel,
0O.J. Thorbecke. Ostfildern: Thorbecke, 2005. P. 341-356.

¥ Baldzs E. Karl von Zinzendorf et ses relations avec la Hongrie a I’époque de I’absolutisme
¢éclairé. Budapest: Akadémiai Kiado, 1975.

? Cm.: Europiische Aufklarung zwischen Wien und Triest: Die Tagebiicher des Gouverneurs
Karl Graf von Zinzendorf 1776-1782 / Hrsg. von E. Faber, G. Klingenstein, A. Trampus et al.
4 Bde. Wien: Bohlau, 2009 (Verdffentlichungen der Kommission fiir Neuere Geschichte Oster-
reichs. Bd. 103).
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HO TI0 NPUYMHAM OPraHU3aLMOHHOIO XapakTepa MyOJHKalHs MaTepHaloB MOJbCKO-
POCCHIICKOr0 TIyTENIECTBUS OT/IOKEHA HAa Heompe/eleHHoe BpeMs . IIpeanaraemas
BHUMAHHIO YUTATENS CTaThs MPU3BAHA NPUBJIEYb BHUMAHUE UCCIEAOBATEIEH K LICH-
HOCTH 3TOr0 MCTOYHHKA. BHIOOp MMEHHO MOCKOBCKHX CTpPAHUI] JHEBHHMKA OOBSCHS-
€TCsl MEHbLIEH 1o cpaBHEHMIO ¢ IleTepOypromM HM3BECTHOCTBIO BIIEYATJIEHUN WHO-
CTPaHHBIX IYTEIIECTBEHHUKOB BTOPOM nosioBuHbI XVIII B. 0 ApeBHEN pyCCKOU CTO-
maue. Ho nmpexne, yem Mbl epeiieM K UCTOPUM IYTEUIECTBUSA, CKaXKEM HECKOJIBKO
cJI0B 00 aBTOpE.

I'pad Kapn don Lunnennopd kax 1aHaAKOMTYp ABCTpUNHCKON MPOBUHIIUU
CEKYJIIPU30BaHHOr0 TE€BTOHCKOIO Op/EHA

Kapn ¢ou Liunnennopd-yua-Ilorrennopd'' pommncst B 1739 r. B Cakconnn. Ox
JTOBOAWIICS TUIEMSIHHUKOM 3HameHuTomy rpady Hukonacy Jlrogsury ¢on IlunieH-

0 Cm Kapn C.A. Tesronckuii peiaps B Poccun 1774 rona // OOuiecTBeHHAsT MBICTH B KOH-
TekcTe uctopuu KyabTypsl / OTB. pen. O.®. Kynpssues. M.: Hayka, 2004. C. 253-276.

"' Cum. (aBro)6Horpaduueckue u reneanornueckue ouepku: Ludwig und Karl Grafen und Her-
ren von Zinzendorf. Thre Selbstbiographien nebst einer kurzen Geschichte des Hauses Zinzendorf /
Hrsg. von G. Graf von Pettenegg. Wien: W. Braumiiller, 1879. Bd. 9; Wurzbach C. Zinzendorf
Karl, Graf // Biographisches Lexikon des Kaiserthums, enthaltend die Lebensskizzen der denkwiir-
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nopdy (1700-1760), koTopblit B CBOEM MOMECThE B cuiie3ckoM Xeppuxyte (I'epHry-
Te) BOCCO3/IAN LIEPKOBb UCHICKMX OpaTheB' > M caM ee BO3IIABHI. IIpH pOXICHHH
Kapn Op11 kpemen mo mrotepanckoMy oopsay. B 17561761 rr. on uszydan mpaBo B
lenckoM yHuBepcHTeTe. 3aTeM 110 COBETYy CBORHOTO Opara JIroaBHIra, KOTOPBIHA K
TOMY BpEMEHH yKe repeexan B Beny'® u pamu 3akpbITOil JUIsl IIPOTECTAHTOB a/IMUHH-
CTPATHUBHOM Kapbephl MEPEIIES B KATOJMYECTBO, IPUHSII PELICHHUE O Iepee3aie B AB-
ctputo. JlrogBury OBICTpO yaalloch NMpHUBJIEYb K ceOe BHUMaHuEe BeHiens AHTOHa
Kaynuna, Oyayuiero rocy1apcTBEHHOTO KaHIjIepa, YTO HECOMHEHHO, CIIOCOOCTBOBA-
JIO €ro Kapbepe, U BCKOPE OH YK€ CJbLI MPU3HAHBIM 3HATOKOM SKOHOMMKHM B ['alc-
Oyprckoil MOHapXuu. ITO OMOTJIO eMy NoAsepkath Opara Kapia, koToporo ObicTpo
NpuHIA B HuokHE-aBCTpUIICKYIO TOPTOBYIO IajaTy, a 3aTEM BBEJIM B BEHCKHW IPHU-
nBopHbIM CoBer 1o Toprosie. B 1764 r. oH TOXe NPUHSAI KAaTOJIUYECTBO, MO3THEE
BcTynui B TeBTOHCKMI opaeH. Bekope ero otnpasmiu B «grand tour», Bo BpeMst KO-
toporo Kapin Obut 00si3aH nmucaTh JIJIMHHBIE OTYETHI 00 SKOHOMHUYECKOM MOJIOXKEHUH
IPYTUX cTpaH ' B 3THX MOE3/IKaX OH OCHOBATEIBHO H3YUHJ FOPHOE JIEJI0, CEbCKOe
X035IMCTBO, MaHY(DAKTypHOE MPOU3BOJCTBO, CTPOUTENILCTBO KaHAJIOB, PUHLHUIIBI pa-
00TbI TaMOxHU. [TocTynuB Ha ciyk0y, OH MO IOPYUYEHHIO U 33 CUET BEHCKOTO JBOpa
IIyTEIIECTBOBAII MTOYTH 12 JIeT, u3y4asi CEKpEThl SKOHOMUYECKOTO POCTA U Pa3BUTHSI
ToBapooOMeHa. [1o Bo3BpallleHMN W3 MyTEMIECTBUSI, O KOTOPOM HOWIET peub HUXKE,
Kapna don Iunuennopda nasnaumu rydepaaropoM Tpuecra'”, 3aTeM COBETHHKOM
o sxoHoMuke npu Mocude I1. Bipouem, oTHOLIEHUST MEXAY HUMH HE 3aJ1aIUIUCh, U
B 1785 1. MbI BcTpewaem L{uniiennopda B psaax pemmTeIbHbIX KPUTUKOB MOJUTUKA

digen Personen, welche seit 1750 in den osterreichischen Kronldndern geboren wurden oder darin
gelebt und gewirkt haben. Wien, 1891. Bd. 60. S. 160-164.

12 O6umHa gemckux OpaTbeB ObLIa 3arperieHa BO BIaJICHUSIX ABCTPUHUCKOTO JJOMa IMOCIHE MOo-
JIaBJICHHUs BOCCTAHUS YEUICKUX COCNOBHM 1618 T., MOCIYyXMBIIEr0 OJHUM W3 HENOCPEACTBEHHBIX
MOBOJIOB K Hauany TpuanatunerHeit BoiHbl (1618—1648).

"> Cm.: Wien von Maria Theresia bis zur Franzosenzeit: aus den Tagebiichern des Grafen Karl
von Zinzendorf / Ausgewihlt von H. Wagner. Wien: Wiener Bibliophilen Gesellschaft, 1972.

' Karl Graf von Zinzendorf. Aus den Jugendtagebiichern, 1747, 1752 bis 1763 (nach Vorarbei-
ten von H. Wagner) / Ed. M. Breunlich, M. Mader. Wien; K6ln; Weimar, 1997.

BCom: T rampus A. Economia e stato delle riforme nel litorale austriaco dal diario del conte
Zinzendorf (1771) // Archeografo Triestino. 1990. T. 50. P. 67—106; Européische Aufklérung zwi-
schen Wien und Triest: Die Tagebiicher des Gouverneurs Karl Graf von Zinzendorf 1776—-1782 /
E. Faber, G. Klingenstein, and A. Trampusm, eds. Vienna: Bohlau, 2009; Trampus A. Karl von
Zinzendorf tra Maria Teresa e Giuseppe Il // Quaderni giuliani di storia. 1993. T. 14. P. 45-55;
Trampus A. All’orizzonte degli slavi del sud: Sigismondo Zois e Karl von Zinzendorf // Miinchner
Zeitschrift fiir Balkankunde. 1993. Ne 9. P. 45-52; Trampus A. Le comunicazioni tra il Veneto e
I’area germanica in eta moderna: dalle missioni diplomatiche ai viaggi del conte Zinzendorf // Atti
del convegno “La storia e le tradizioni del Veneto Le relazioni e le forme della comunicazione tra
I’area veneta e il mondo germanico,” CastelBrando — Cison di Valmarino 28.09.2002. Venezia:
Regione del Veneto, 2003. P. 121-158.
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umneparopa. B 1792 r. rpa¢d Obut HazHaueH uieHOM ['OCyTapCTBEHHOTO COBETa, B
1793—1802 rr. Bo3rmamisu1 IIpHABOPHYIO aymUTOpCKyko manaty B Bewe'®. MHbIMu
CJIOBaMH, OH OBbUT IOCTATOYHO 3aMETHOM (UTYPOM, U HE TOIBKO BOJMI 3HAKOMCTBA C
CWIbHBIMM MHUpPa CEero, Ho obyanan Onectdiield npodhecCuOHATbHOM MOJITOTOBKOM,
BKJIKOYAs OIBIT, MOJIYYEHHBIN B IMTyTEWECTBUAX MO0 EBporie.

Hanee B cTaTbe peub MOWJET TOJBKO O TEX 3aMETKaX, KOTOPbIE BEJIHUCH C 6 1O
11 aBrycra 1774 r. Bo Bpems npebsiBanusa Lunuennopda B Mockse. Beero onu 3a-
HUMAIOT 14 cTpaHul. 3amucy B JHEBHHUKE JOBOJIBHO KPATKHE, OTPAKAOUIUE JIMIIb
CaMyl0 CyThb, MOKHO CKa3aTh, YTO 3TO IMPOCTOE MEPEUUCICHUE, MPEITI0KEHUS YacTO
He 3aKoHYeHbl. Takue 3anucu [{unuengopd, riae ObUT OH HU HAXOAMJIICA, BEJ Ha MPO-
TSOKEHUU BCEU CBOEW KM3HU. VX comep:kaHue mpeAenbHO TOYHO: BO CKOJIBKO BCTAall,
/i€ 3aBTpaKaj, ¢ KeM FOBOPUJI, C KEM MPOTYyJIMBaJCs, YEM 3aHUMAJCS A0 o0ela Wiu
y’KWHA, 4TO BUJE MO NMyTH KyAa-mu60. Oco6oro ynoMHHaHusl yJIOCTaUBAIOTCS pas-
HbI€ COBEIIAHUS U UX MOBECTKA JHs, COAECpXKaHHUE MEMOPAHIyMOB, HH(popMalus 00
MX aBTOPAX, pa3roBOpbI B OOIIECTBE, TEATPAIbHBIE U ONIEPHBIE IOCTAHOBKH, IO3TOMY
nHeBHUKM L{MHIIEHI0p(a MUPOKO UCHIONIB3YIOTCS ISl U3y4yeHus uctopuu ['abcOypr-
CKOif MOHAPXHH WM HCTOPHH TeaTpa' . VICTOPHKH BBICOKO LIEHST COJACPIKALIYIOCS B
HUX MH(OpMaLNIO, TOCKOJIbKY 3alUCH JENIAINCh 110 CBEXHUM ClieflaM, TEM XKE Bede-
POM MJIU CIIYCTSl HECKOJIbKO JHEN. Bripouewm, cycts roasl, Llunuenaopd otpenakru-
pOBaJl CBOM JAHEBHMKH, BBIMApajl MHOTOE, IPEXKAE BCEro, HEKOTOPhIE UMEHA U WH-
TUMHBIE TOAPOOHOCTH, B PSJIE€ CIy4aeB MOBEPX CTPOK BHHCAN OTACIbHbBIE MPEIIONKE-
HUsI, HO 3TO B LIEJIOM HE MOBJIASIIO HA JOCTOBEPHOCTh IPUBOJUMBIX CBeAeHUl. [TyTe-
BBI€ 3AMETKM COCTABWJIM 56 TOMOB, KOTOPBIE HBIHE XPaHATCSA B ABCTPHICKOM TOCY-
JapCTBEHHOM apxuBe B BeHe. 3HaunTenpHas UX 4acTh yke onybiaukoBaHa. HecMoT-
ps Ha CBOE CaKCOHCKOe TmpoucxoxiaeHue, lluHuengopd Ben [IHEBHUK IO-
¢dpany3cku. [TockosibKy OOJBIIMHCTBO 3alUCEll clenaHbl BO BpeMs MYyTELIECTBUM,
4acTo B CIICIIKE, MOYEPK MOpoil KpaitHe Hepa3zOopuuB. [Ipu sToM OH crapaics co
BCEl BO3MOKHOH TINATENIbHOCThIO (PMKCUPOBATh Ha Oymare Ha3BaHUs MECT, I/l MO-
ObiBas1. Haxoasch B TOM WJIM MHOM HAacEJIEHHOM IyHKTE, OH OOBIYHO 3apaHee, ¢ Mo-
MOIIBI0 UMEBIIMXCSA Y HEr0 KapT, COCTABISAI HAJbHEUIIUNA MAPIIPYT. XOTSA 3aMKUCU
rpad Bex it ceOsl, YTOOBl COXPAHUTh NMaMATh 00 YBUJEHHOM M MEPEKUTOM, ITO HE
3HAYUT, YTO OHU HE MpeTHA3HAYAIUCH I yyKuX ria3. [1o ero coocTBeHHOMY MpH-
3HAHUIO, HE TOJIBKO JAPY3bs, HO U MOHAPXH MIPOCHIIN Y HETO MOYUTATh 3aMETKH, CJie-

1 Cm.: Lebeau Ch. La conversion de Karl von Zinzendorf: affaire d’Etat ou affaire de famille /
Revue de synthése (4e série). 1993. No 3—4. P. 473-495; Lebeau Ch. Aristocrates et grands commis
a la Cour de Vienne, 1748-1791: le modéle francais. Paris: CNRS Editions, 1996.

' Harbecke U. Das Tagebuch des Grafen Karl von Zinzendorf und Pottendorf als theaterge-
schichtliche Quelle. Bonn: R. Schwarzbold, 1969; Trampus A. Dalla storia delle idee alla storia del-
la musica: il diario del conte Zinzendorf come fonte per una ricerca interdisciplinare // Recercare.
1993. Ne 5. P. 153-169; Link D. Vienna’s Private Theatrical and Musical Life, 1783-92, as reported
by Count Karl Zinzendorf // Journal of the Royal Musical Association. 1997. Ne 122/2. P. 205-257.
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naHHbIe B TOi MK uHO# ctpane (fol. 26)'°. Y3BecTHO, U4TO OH JTFOOHI U3SILIHYIO CII0-
BECHOCTb, MHOTO YNTAI U 3alIHChIBAI, KAKHE KHUTH KyIII .

OO6bryno [{unniennopd myremiecTBoBan B COOCTBEHHOM KapeTe, MEHss JIomaaen
Ha MOYTOBBIX CTaHIMAX. Eciu nopora Oblia TpyAHOW UM OKPECTHOCTH — YKUBOTIHC-
HBIMH, BBIXOJIMJ U3 KapeThl U IIeN MemkoM. byaydun KoMMepiuu COBETHHUKOM, OH
THIATENHHO 3aMUCHIBAT, B KAKOM COCTOSIHUM HAXOJSATCS TOYTOBBIC CTAHIIMM, Ha-
CKOJIbKO TaM YHCTO, KaKOBBI TIOUYTOBBIC JIOMIA U, TOPOTH, MOCTBI, CKOJIb XOPOIIIX yC-
JYTH, IPEeIOCTaBIsieMble Ha MOCTOSUIBIX ABOpax. I'ie Obl OH HE cenuscs, BCerjaa oT-
MeyYaJl KaueCTBO KpOBaTH, HO YaCTO HOYM OH IMPOBOJIMJ B JOpOre, Jejias OCTaHOBKU
Ha HECKOJIbKO 4acoB, yToObl mocnaTh. Eja 3aHumaeT B JHEBHUKax Kyja Ooiee
CKpPOMHO€ MECTO, O HEM OH MHcaJ, TOJbKO €CJIM €My MOoJaBalii YTO-TO 0CO00 HEBKYC-
HOE, WJTK, HA00OPOT, €CIIU JIOBOJUIIOCH OTBEIaTh KAKOE-TO PEAKOE JaKOMCTBO, (PYyK-
ThI UK aecepT. OH ObUI HIeHUTeNIeM Kode U, €CIH TIe-TO MOKyIal ero, 00s3aTelIbHO
ynoMuHas 00 3ToM. byiyun peitiapem TeBTOHCKOTO OpJieHa, TPUHECIIIUM OOET 11eTH-
0aTa, OH WCTIBITHIBAJ KUBEUIINN WHTEPEC K )KEHCKOMY TIOJIy ¥ HUKOTJa HEe 3a0bIBalT
3amucaTth, YTO MO3HAKOMMUIICS C XOPOIIEHBKOM MKEHITMHOM, JJaXke €CJIi OHA OblLjla BCe-
r'0 JINIIb KEHOW MOYTMENCTEPA.

Eme mo npuesna B ToT mim uHOM ropoj Lluaniennopd 3agactyro coolIan o cBo-
€M MPUOBITUM TOPOJICKUM BIIACTSM, M T€ Opayin Ha cebsi 3a00ThI O MOCTOE: CENHIIN
rocTsi y ce0s Wi B OJIHOU U3 pe3uaeHuuid. ['pad crapaics cBecTH 3HAKOMCTBO € Me-
CTHBIM CBETCKUM OOIIECTBOM, MPOCHJI TIOKa3aTh €My JOCTONPUMEYATEILHOCTH, TO-
3HAKOMUTH C BaXHBIMH JIIOJIbMH. B pe3ynbTaTe M3 €ro THEBHUKOB Mbl y3HAeM HE
TOJIKO O BHYTPEHHEM YOpaHCTBE ABOPIIOB, MOCKOJBKY lluHIEHAOPD yrmomuHam
IIEHHbIE KapTUHBI U CKYJBIITYPbl, HO U O OBITE€ MECTHOTO OOIIECTBa, B TOM YHUCJE O
racCTPOHOMHYECKUX TpUCTpacTusix. [locKoiIbKy TOCTh B EPBYIO OYEpPEIb OOIIANICS C
MECTHBIMHU apUCTOKPAaTaMH, U3 €r0 JTHEBHUKOB MOYKHO COCTABUTH JIMIIIh TTIOBEPXHOCT-
HOE TPEJICTABIIEHUE O JPYTUX COLMAIBHBIX Tpynmnax. B To ke Bpemsi, BrieyaTIieHuUs,
MOJIy4YeHHBIE OT TO€37I0K, OY€Hb BaKHbBI, MO0 YBUIEHHOE BCErJa CPABHUBAECTCS C
OTIBITOM, TTIOJTYYEHHBIM B APYTHX CTpaHaX.

8 Hanpuwmep, 9 mapra 1774 r. Llunuennopd noxyunn ayauenuio y Mapuu Tepesun, kotopast
XO0TeJla 03HAKOMHUTHCS ¢ ero 3ameTkamu o TpancunbBanuu. Cm.: Magyar Nemzeti Levéltar Orsza-
gos Levéltara, Budapest. Masolatok gytijteménye. Kiilfoldon 6rzétt magyar vonatkozast levéltari
anyagok nyilvéantartdsa. [Osterreichisches Staatsarchiv Haus-Hof- und Staatsarchiv, Kabinettsar-
chiv. Kabinettskanzlei. Nachldsse der Kabinettskanzlei. X4570. Nachlass Zinzendorf. Tagebiicher.
Band 19./ (W 603.)]. 3aech u nmanee CChIIKM HAa THEBHHMK JAOTCSA MO (PaKCUMIUIBHOW KOIHUH W3
(GboHI0B ABCTpUICKOIO TOCYJapCTBEHHOI'O apxmBa, xpaHsileiics B pongax Benrepckoro Harmo-
HAJIBHOTO apXHBa. B TekcTe CTaTbu CCHUIKM MPHUBEIEHBI C YKa3aHUEM JaThl U/UIM HOMEpa JIUCTA B
CKOOKax.

¥ Karp S. Les livres et les gens du livre. P. 61-71.
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Om 3amvicna 0o Hauana nymeuiecmeus

Wnes moeznku B Poccuto ncxonuna ot camoro Hunnengopda. YuuteiBas ero uH-
Tepec K MOJUTHKE, HE MPUXOAUTCS yIUBIATHCS, YTO, YCIbIaB o nmobemax Poccun
Haa baucrarenbHOM HOpT0ﬁ2O, OH pennI noceTuTsh ee. Mapus Tepesus Oblia HE B
BOCTOPre OT 3TOrO 3aMbIClia, O YEM M CKaszaja emy IpU JUYHOM BcTpeue 9 mapra
1774 r. no ciy4aro nepefayy el TpaHCUILBAHCKOTO AHEBHMKA. Ee moaepxan KaHI-
nep Kaynwut, 3anogo3pusmmii [{uaiiermopda Bo BMEMaTeIbcTBE BO BHEIIHIOK ITO-
mutuky (15.1V.1774, fol. 38). O3ab0ueHHOCTh KaHIlIepa Obla BbI3BaHA TEM, UTO €IIIe
HE 3aBEPUIMINCH PYCCKO-TYpPELIKUE MHUPHBIE TIEPErOBOPHI, B KOTOPBIE BKIIOUYMIACH U
ABctpus. lunnennopd ObLT 3HAKOM CO MHOMXECTBOM JIUILIOMATOB, 00J1ajai MUpo-
KHUMH MEXIYHAPOAHBIMU CBSA35IMH, o3TOMY KayHuIl mounrtai 3a 0jaro nepxarb €ro
MoJAJIbIIE OT MECTA, I/ie pa3BopadynBavch coObiTHs. OgHako 17 maprta 1774 r. nop-
Tyranbckuii reprior a0 XKyau ge Bparanca® npemnosxun Lunnenopdy oTmpaBHTh-
Csl B IyTEILIECTBUE MO CeBEpHbIM cTpaHaMm. IIpoTuBHUK pedopm mapkusa e [lombOa-
na*’, on ¢ 1768 r. sxun B Bene. Ilosnuee, yxe B Poccun e bparanca npusHaics, uto
B JIOPOTY €ro mo3Bajia Jto00Bb: €My 3aXO0TEJIOCh IOCMOTPETh HA POJIMHY CBOEH pyc-
ckoil BozmoOnenHout (17.111.1774, fol. 29). unuenaopd pemmn BOCIOIb30BATHCA
npemaioxkenrem repiora u 11 anpens Ha aynuenuuu y Mocuda I 3aBepus nmmnepa-
TOpa, YTO MO MYTU OOCIETyeT IKOHOMUYECKHUI MmoTeHnuan ['aiunum u coctaBut me-
MOPAHJIYM O MYTAX Pa3BUTUS NPOBHHIMH. TeM camMbIM OH 3alOJy4YUsl BIUSTEIBHOIO
COIO3HMKA, KOTOPOTo *UBO BoiHOBana Poccus. Mocud Il Brickazan noxenanue, 4yTo-
ob1 [luanieniopd HempeMmeHHO ToceTa MOCKBY, U oOelaa MoAaepKaTh €ro 3aMbl-
cen Ha ['ocynapctBennom cosete (fol. 36). [lociie 3Toro coObITUSI 3aMETHO YCKOPH-
JMCh, ¥ Tpad MOTHOCTHIO MOCBATUI ceOsl MPUTOTOBICHUAM K noe3ake. bpat Jlrogsur
pazao0bul JJIsi Hero camyto Oosblnyto kapty Poccuiickoit ummnepun (17.1V.1774,

2% Jlerom 1768 r. Typuus oObsiBuIa BoiHy Poccun B Hajexae Ha TO, UTO UMIEpUs, 3aHATas
M0/IaBJIEHUEM BOCCTaHMSI MOJIIKOB, MOTEPNUT nopaxkeHue. OqHako HeoxkuaaHHo Poccust ogepxana
nmoOemy, BBeJa BOWCKA B JyHAWCKHE KHSDKECTBA, a ee ¢uioT B Cpeu3eMHOM MOpPE aTakoBal C fora
Nonnueckue octpoBa. CMm.: Bély L. Les relations internationales en Europe XVIle — XVIlle siecles.
Paris: Presses Universitaires de Paris, 1992. P. 570-571.

*! yau Kapnoc ne Bparanca (1719—1806) mposCXOIiI W3 Mia/iiieii BETBH KOPOIEBCKOI ce-
MbHU, ObUI MOJIMTUKOM, BOCHHBIM, MyTEIIECTBEHHUKOM M marpoHoM [moka, ['aiinna m Mouapra.
Ooyuancs B ynusepcurere KoumoOpsl. Cpaxancs B Cemunerneit BoitHe (1756—1763). Ilocne naze-
Hus Ilombana BepHysncs B [lopTyranuio, rie 3aHMMal BBICOKHE TOCYJApCTBEHHbIE U BOCHHBIE T1O-
ctel. B 1779 r. npunsn ydactue B ocHOBaHUHM [lopTyraibCckoil akageMuu HayK, CIOCOOCTBOBAI
pacnpocTpaHeHHto Ha poauHe unen [Ipocsemnienus.

2 C numenem CeGactbsina JKose qu Kapsansio-u-Meny mapkusa e ITombana (1699—1782)
CBsI3bIBaIOT MozepHu3anuio [lopryranum, BocctanoBienue JlrnccaboHa mociae KpymHOTO 3eMIIETPS-
CCHMSI, U3THAHUE U3 CTPAHBI OpJIcHA HE3YUTOB.
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fol. 39)*. 17 anpens Kaynun ourmansro u3ectn I{uHuennopda o pasperieHum
nytemecTBusi. CKOpOCThb, C KOTOPOil BblaeNeHHble Ha noe3aky 1000 mykaroB 1 mas
ObUTIM TIepeYHCIIeHbl KaHIEesIpuu, a 6 Masg — CoBeTy 1O TOProBIie, T/I€ CIYXUI rpad,
JIeJaeT 4eCTh aBCTpUMCKON aaMuHucTpanuu. 2 Mas Mocud Il nuaHo npouHCTpyKTH-
poBai LluHuieHn0pda OTHOCUTENBHO MpeAcToseN noe3aku. OTHBIHE OH €KEHEBHO
BCTpeYaJICs C )KMBIIMMU B BeHe monisikaMu U JIIoAbMU, 00JaAaBIIMMU OOIIMPHBIMU
MO3HAHUSAMU B HHTEpecytoleM ero npeamere (fol. 46).

Ilymewecmeue

15 mas nocne nonynoun Kapn [{unuenaopd B coOCTBEHHON KapeTe OTIpaBUIICs
u3 Bensl B ganbHuii myTh. 110 OOBIKHOBEHHIO, OH €XaJl MOYTOBBIMH JOPOTaMu, JIeJias
HCKJTIOUEHHUE ISl TEX MECT, KOTOpPbhIE CIEIUATIBHO X0TeNl OCMOTpeTh. OcTaHaBIMBaI-
Csl TOJIBKO, YTOOBI TOECTh M CMEHUTH JIOIIACH, €Xall JHEM U HOUYbIO BIUIOTH JI0 CaMo-
ro KpakoBa, rae ero yxe xaaiu u roroBuwin rnpueM. [lockonbky ['anuius B To BpeMs
OblJIa OKKYNMMpPOBaHA aBCTPUUCKUMU BOWCKAaMHM, NMPUEMOM TOCTS 3aHMMAOCh MECT-
HOE BOGHHOE KOMaHI0OBaHUE.

28 mas 1774 r. rpa¢ npudsL1 B JlemOepr (coBp. JIbBoB/JIbBIB, YKpanHa) u npo-
e B [anuuuy uyth Gostee aByX Hexenb (fol. 46)°*. 14 MIOHS OH MPOTOIDKHI MYTh B
[Tonbury u 4 utons npuObLT B BapiiaBy, rjae ero NpuHsI aBCTPUUCKHM 1TOCOIT (U BbI-
natoumiics opuentamuct) Kapoit Peuiku™. LIMHIEHIOP( MOCETMICA B €ro pesu-
JIEHIIUU U CTaJl KJIaTh OPTYrajdbCKoro reprora. YyTh 1M HE KaXK/Iblii BeUep OH YKHU-
Han y pycckoro mocaa Orro Maruyca ¢ou Iltakens6epra®®. UtoOsl mpoIoIKHTh
myTh B Poccuto, rpad mompocust y Toro KapTy U peKOMeHaTeIbHbIC MUChMa, a TAKXKe
m00yr0 mH(popManuio, KoTopas Morjia Obl IPUTOUTHECS B aopore. 14 urons B Bap-
maBe oObsBuics bparanca, u 20 utoJis oHU MPOAOIKUIN ITyTh BABoeM (20.VII.1774.
fol. 100).

Onu nepeBUTAINCH B IBYX KapeTax, Trepior ¢ AByms ciayramu u [{unnengopd B
COTPOBOXKJICHUHM OJHOTO TOJIBKO Kydepa. Crapaiinch exaTh Kak MOXHO ObICTpee,

» B craree C.5. Kapna roBopures, uto B Hauane myTH LIMHIEHZIOP] OPHEHTHpOBANCS MO
«Kapre Ionpmm» Punum-/3annonun (1772). Cm.: Kapn C.A. TeproHckuii peiiapp B Poccum.
C. 257. Kakyro kapTy pa3noObli AJisg Hero Opart, e1ie MpeACTOUT YCTAaHOBUTD.

** Aghné Ring E. Karl von Zinzendorf a 18. szazad nagy utazoja és 1774-es galiciai utazésa
[[TyremectBue Benukoro nyremecrsenHnka X VIII B. Kapna [unuennopda B I'anunutio B 1774 1.]
/I Kelet-eurdpai sorsfordulok [CynpbonocHBIe Iepemensl B Boctounoit EBpornie] / Szerk. J. Juhasz
¢s masok. Budapest: L’Harmattan Kiad6, 2016. 15-24. old.

» Kapoit Umpe PeBunikn (1737-1793) — BeHrepckuii apucTokpar, MOJIMTUK, TUIIOMAT. BbI-
JAIOIIUICS M HECIPABEUIMBO 3a0bITHI OPHUEHTAINCT. 3HAJ MHOXECTBO S3bIKOB. CIIy>KHII B aBCT-
puiickux noconbcTBax B Koncrantunonosne, Bapmase, bepnune, Jlonaone.

*® Tlocne parudukarmn gorosopa o Ilepsom paszene Peun ITocromnuToii 5 asrycra 1772 r. Ot-
To Marnyc ¢on IlltakensOepr momy4yus Ha3HAYEHUE PYCCKUM rociioM B Bapmase. Ha camom nerne
oH npaBus oT uMeHu Exartepunst II. Cm.: Wandycz P.S. The price of freedom: a history of East
Central Europe from the Middle Ages to the present. London; New York: Routledge, 2001. P. 128.
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PEAKO OCTAaHABIMBAIMCH HAa HOYb B rOpOJAx, yalle HoueBaiu B Kaperax. 30 urons
OHHU BBEXalIH B 0051acTH, KOTopbie B 1772 r. mocine paszaena Peun IlocronuToii Obuin
nprcoeMHEeHsl K Poccuiickoii nmmnepun (30.VIL1774, fol. 109)”’. B nmHeBHNKE OHH
Ha3BaHbl «HOBOM Poccueit» (nouvelle Russie). 31ech y HUX TOJIBKO TIPOBEPHIIM TMac-
MOpTa, a HACTOSIINI TaMOKEHHBIH JJOCMOTP UMEJ MECTO Y CTapOil pyCCKOM rpaHUIIbI
B CMoneHcke, Kya MyTemeCTBeHHUKU npuOblin 1 aBrycta. OHM MpeabsBUIN KO-
MeHaaHTy nuckMo lllTakensbepra, 1 KOMEHIAHT PACTIOPSAMIICS 3ampsiyb UM JIOIIa-
ner u BeiienuTh conpoBoxaeHue (fol. 111-112). [lyremecTBEeHHUKU MTPOBEIN HOYb
Ha MOCTOSJIOM JIBOPE U Ha APYTOM JIeHb OTIPaBUIINCH Janblie. He mpoxoauno u nHs,
YTOOBI Y OJTHOTO WJIH Y JPYTOro HE JOMaJlach KapeTa U MPUXO0JIUIIOCh TEPITh BPEMs B
TOMUTEIBHOM OKUJAHUH, KOT/Ia €€ MOYMHAT. Eciu psaoM He ObLI0 OCTOSIIOr0 ABO-
pa, cnajid 1oJ OTKPBITBIM HEOOM. 6 aBrycrta, no npudsiTiu B MockBy Llunaennopd
ObLT BBIHYXKJIEH OCTaBUTh KapeTy Ha KapeTHOM JABOpE, YTOObI €€ OCHOBATEJIbHO OT-
PEMOHTUPOBAIIH.

B Opesneii poccuiickoii cmoauye

6 aBrycrta okos0 9:30 myTenecTBeHHUKH YBUETU Tiepe co00il 00IbIION ropo
Y YCJBIIIAINA KOJOKOJIbHBIN nepe3BoH. Ha BocToke mpocmaTpuBaioch pycio Mock-
BBI-PEKH, TJla3a CJEMWI OJECK IMO30J0Thl IEPKOBHBIX KymojoB. [lyTHuku crenanu
HEOOJIBIION MpHUBa, YTOOBI HACIATUTHCS BUIOM. 3aT€M CIYCTHIHChH K PEKE U Tepe-
eXaJiM €€ Mo MOHTOHHOMY MOCTY. Kak TOJbKO KapeThl cheXalid ¢ MOCTA, KaHJapMBbI
npousBenu gocMoTp kKapetsl [lunnengopda (fol. 116—117). Tlpouenypa He 3aHsia
MHOT'0 BPEMEHH, U HAILIK F€pOr MPOJIOKWIN MyTh. OTHPaBUBIIUCH HA MTOUCKHU KHU-
JIbsl, OHU Cpasy K€ CTaJM CBUJETEISIMU HEe3a0bIBAE€MOM CIIEHBI. J{Bepb OJIHOTO U3 J10-
MOB HEOXXUJaHHO OTBOPHUJIACh, U Ha YJIUILy BblO€XKaja rojias >KeHIIMHA, CKPBIBIIASCS
Ha MPOTUBOIOJIOKHON cTOpoHe. [lyTenecTBEeHHUKU PelInid, YTO B MOMEIICHUU Ha-
xonutcs Oans. He ycrieB npuiitu B ce0si, OHH, ClIeTIaB HECKOJIBKO I11aroB, YBUACIU BO
JIBOPE O3HAYEHHOIO JIOMa LIEJYI0 TOJIY COBEPIICHHO HATMX KEHIIWH, OKPYKEHHBIX
e/lBa 0JIeTbIMU MYy>kunHamu. V3 31anus npoospkaiu Beioerath 12—13-j1eTHue rosibie
JI€BOYKH M MaJbUYMKU. YBHUJACHHOE SIPKO 3aleyatiiesioch y HUX B MaMATH, U MO3/IHEE

70 ponu kHs13s1 Muxaunna Hukutuaa Bonkonckoro (1713—1788) B IlepBom paznene Peun Ilo-
cionuTor cM.: Cmeenuu I1.B. Paznensl [lonpmm n quruiomatust Exarepunsr 11, 1772-1793-1795.
M.: Mexnaynaponnsie otHomenus, 2002. C. 120-124. I1o Ilepsomy pazneny 1772 r. Poccust momy-
YHJIa OTHOCUTEIHHO HEOOBIIYI0 TEPPUTOPHIO C TIPEUMYIIIECTBEHHO PYCCKUM (O€IOpYCCKUM) Hace-
JIeHUEM. «Y MEPEHHOCTb allleTUTOB) UMIIEPATPULIBI TPEANOIOKHUTEIHHO O0BACHSIACH TEM, UTO IS
Hee ropaszio BakHee ObLIIN pe3yabTaThl MUPHOTO JIOTOBOPA C TYPKAaMH, UTO CIEyeT Takke u3 Oecen
Huuuenaopda ¢ BeayuMu pyCCKUMU TOJUTHKAMU U TeHEpaIaMH.
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OHHU HE pa3 MbITAINCH HAUTU 3TOMY OOBSCHEHUE, HO 3HAKOMbBIE YXOAMIN OT IPSIMOTO
OTBETa, FOBOPSI, 4TO TaM He HPOMCXOMIIO HIYero npexocyaurensaoro (fol. 117)%.

[IyTenecTBEeHHUKH C TPYIOM OPUEHTHUPOBAIUCH B OrpOMHOM ropoae. Ilomanas-
IIMECS HABCTPEUY JIIOJIM HE TOBOPUIIM MO-HEMELUKHU U C TPYAOM MOIJIM MOKa3aTh UM
nopory. ITopTyragsckuii repror Bblmea y aBopia Pasymosckoro™. I{unueHnopd
MPOJIOJDKKAI  TIyTh B  HeMenkyro c¢m0o007y, KOTOpBIA eMy yKazanu ¢paHiry3-
raJlaHTEPENIIUK U NPOXOKUKU UTanbsHeln. MunoBan Kpemns, 3atrem Kuraii-ropon, n
B 4ac MO MOJYJHU IPUObUT K MECTy HazHadeHUs. ['pad CHsI ABE KOMHATHI Ha MIEPBOM
Take B JOME OJIHOIO BHHOTOProBla (B JIHEBHHKE YroMuHaeTcs kKak «Louis,
marchand de viny, fol. 117). OTnoXHYB C 1OpPOrd HECKOJIBKO YaCOB, KOMMEPIIUH CO-
BETHHK OTIPABHIICS HA IIOMCKH KHIDKHOM J1aBKH Prosmrepa’.

Bo BTOPOIi MONOBHHE JHS TPHOBLT (IIUre/b-aIbIOTAHT KHA3S BOIKOHCKOro ' ¢
NpUraleHneM Ha yxuH. Eine panee ot rocioausa Poysuna’’, maptaepa ToMIrcona,
rpad y3HaJI, 4TO BOIHA C TypKaMH OKOHHYEHa: (ebaMapiuan PyMsHIEB  omepixkal
osecTsnlyo nmodeay HaJl BOMCKOM CyJiTaHa, KOTopas CIiocoOCTBOBaja 3aKJIIOYEHUIO
MHpa Ha BBITOJHBIX yciaoBusAx. Kak oH y3HaN 3a y>)KMHOM, OJANKUCAHUE MUPHOTO J10-

¥ O TOM 9TO 5TO GbliTa THIIMYHAS PEAKINA MHOTHX HHOCTPAHIEB, BHE3KABIIMX B IIEHTP TOPOA
10 OKUBOMY» MOCKBOPEIIKOMY MOCTY MHMO 0OmiecTBeHHbIX 0aHb cM.: Kapn C.A. TeBToHCKHIA
peitaps B Poccun 1774 1. C. 269.

** HesicHO, 0 KAKOM M3 JBOPLIOB HJET Pedb, BO3MOXKHO, 0 mBopie K.I'. Pasymosckoro B Poma-
HOBOM IepeyJKke. YUYacTOK, Ha KOTOPOM ObLI MOCTPOEH JABOpELl, paHee NpuHaaiexan Hapbimku-
HbIM, a mociie PazymoBckue npomanu ero H.IL. IllepemereBy. URL: il-ducess.livejournal.com/
77211.html.cutidl

3% O nocemenyn KHIKHOM naBkK moApo6HO Harmcan C.51. Kapn B MUTHPOBAHHOI BBIIIE CTa-
The. CM.: Karp S. Les livres et les gens du livre. P. 69. Kpuctuan Proaurep 6su1 THIOrpadom, mne-
pEIUIEeTYNKOM W KHHUroTtopronueMm wu3 Jleinuwura, kotopsiii ¢ 1762 r. xun B Mockse. B 1794—
1800 rr. oH BO3BMET B apeHJy YyHHUBEpcHUTETCKyro Tunorpaduio. Cormacao @penepuky bapObe,
Promurep Obu1 npencrasuteneM Société typographique de Neuchatel en Russie. Cm.: Barbier F. La
librairie parisienne, la Russie et les puissances du Nord au XVIIle s.: ’invention de la médiatisation
// Bex Ilpocsemenus / [Tox pexn. C.5. Kapna. M.: Hayka, 2006. C. 199.

3! Peun nper o Muxante Hukuride BoIkoHCKOM, MOCKOBCKOM rJIaBHOKOMaHaytomem B 1771—
1780 rr.

32 Mlornanmen Jlxetime (SxoB SxosneBuu) Poysun (PoBanm) ObuT MOCKOBCKMM OaHKHpPOM U
KoOMMepcaHToM, MiaamumM naptHepoM ¢upmbl Thomson Rowand & Co. Bmecte ¢ [[xonom Tomn-
coHOM, ympanisBuuM ¢unnanom B Cankr-IlerepOypre. B 1771-1799 rr. un B pocKOIIHON pe3u-
neniun B Hememnkoit ciobone, koTopyro 3atem mpopan Kymiry CKBOPIIOBY, MepeOpaBIIMCh HA
Bonburyto JlyostHckyto ynuiy. [1o oHOM M3 HEMOATBEPXkKIEHHBIX TUIOTE3, UMEHHO B 3TOM JIOME
nosiBuiicst Ha cBeT A.C. Ilymxun. Cm: Bunocpaoos JI. Jlerckue roabl Anekcanjapa CepreeBuua
[lymkuna B  Hemeukoit cnobone wu y Xaputonus B  Oropomgnmkax //  URL:
http://lib.pushkinskijdom.ru/LinkClick.aspx?fileticket=3an9q28bAKo0%3d&tabid=10358 Cp.:
URL: https://stapelia2784.livejournal.com/835.html (nara o6pamenus 02.01.2019).

3 Peus uner o rpade Ilerpe Upanosuue Pymsmuese (1725-1796), GrecTsimeM MOIKOBOILE,
repoe pyccKo-Typenkoi BorHbl 1768—1774 rr.
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roBopa ObLJIO BechbMa KCTaTH, MOTOMY YTO BOCCTaHHME IMOJ MPEIBOAUTEIHCTBOM
Emenbsna [lyrauesa mumpunocs. (6.VIIL.1774. fol. 117-118).

Beuepom LluHuennopd otmpaBuics Ha NPOTyiKy ¢ repuorom bparanckum. OHu
ocMmotpenu asopen rpada Opiosa, kotopsiid [uHnenaopd Hamen nmo IMHHBIM ap-
XUTEKTYPHBIM 1Ie/ieBpoM. Dacaj; BEeHUYAJI YKpAIIeHHbIN KOJJOHHAMHU NEPUCTUIb. [[BO-
perl pacrosarajicsi Ha OCTPOBE, C OJHOM CTOPOHBI OTHOAEMOM PEKOM $[y301”43 g [Tyre-
IIECTBEHHUKH MEPENLIN PEKyY Mo MUpokomy mocty. CieBa, Boajeke, Masyuia Ta ca-
Masi 0aHs, KOTOPYIO OHU yBUAENH Mo mpuesne. C Apyrod CTOPOHBI BO3BBIIIATIOCH
3/1aHue OOJIbHUIIBI, BO3BEJCHHOM 1o npukaszy I[lerpa I, ¢ nunoBbiMu ansesiMu, 3a ca-
JIOM HaYMHAJICA Jiec, TPOITMHKN BeJH K aBopiyy rpada [onoBkuna®”. HoBblit gBOpIO-
BbIA KOMILIEKC, BO3BOJUMBIN Ha 3ToM MecTe, Llunnennopd HaswiBaeT Exarepunro-
¢dowm (fol. 117-118).

IIyTHUKY mOJOLUIM K pa3sBaJIMHAM CTAPOr0 LIAPCKOr0 IBOPLA, KOTOPBIM Cropei
22 romamu panee’’. L{MHIEHIOP(D OTMETHI, YTO €ro PACIOIOKEHHE OBLIO BechbMa
YAQYHBIM: OT HETO OTKPBIBAJICS BUJ HA BCEO MOCKBY. Ps10M CTOsJI MACCUBHBIN Jiepe-
BSHHBII IABMIIEOH, IJIe IABAJIM OIEPHBIE IPECTABICHHS . Ero BOpOTa CMOTpENIN Ha
Ay3y. HeBnaneke Bosseimancs asopern LlyBanoBeiX, KOTOPBI K TOMY BPEMEHH YXKE
kymun Jemunos™ . daca roBOPHI cKOpee O IypHOM BKyce, OTMeTH LiuHienaopd,

3* Jlopen Anexcest I'puropsesuaa Oprosa (1737—1808), Taxike m3BecTHEIH kak «CI060ICKOI
JIBOpeL», BO3BOJMIICA JJIs Beaukoro kauiyiepa Ausekcest IlerpoBuua bectyxeBa-Promuna (1693—
1766), B 1757 r. OTHpaBICHHOIO B CCHUIKY M JIMIIEHHOT0 MMeHHHA. OpIioB, MOJYYHB JBOpPEI B IO-
napok ot Exarepuns! II, npaktudecku tam He xwil. HeiHe npuToku Sy3bl yBeAeHBI O] 3€MIII0 U
3aKJIFOUYEHBI B KOJUIEKTOPBI. 3/1aHne MPUHAAIEKUT MOCKOBCKOMY roCyJapCTBEHHOMY TEXHUYECKO-
My yHuBepcuteTry uM. H.D. baymana. Cm.: URL: https://www.m24.ru/articles/Baumanskaya/
02122014/61042 (nara oopamenus 02.01.2019).

= [Huuuennopd, nmo-suaumomy, crytan ['omoBkuHa ¢ ['onoBuHBIM. Peub MOXET UITH O TBOP-
e, Bo3BeaeHHoOM Denopom AnexceeBuueM ['onoBuHbIM (1650—1706), nepBeIM pOCCUNHCKUM T'eHe-
pan-Qenpamapiuanom u riaaBoit (kaniyiepom) Kosnernn nnocrpannsix aen. [lozaaee tam pacnosa-
rajacb MOCKOBcKas pe3uneHuns Auubl MoanHoBHbl. Exarepuna Il mosenena Bcé pazpymuTs U mo-
CTPOMTH HOBBIM JBOPELL B CTHJIE KJIACCULIM3Ma.

3% Peur, uaet o nepeBsiHHoM ABople Enuzaserst [leTpoBHbl, cropesmem B 1753 1., T.€. HE 22, a
21 ronx Hazan.

37 HesicHo, kakue mpecTapienus umen B Buay Luniennopd. IlepBoe onepHoe mpeacTaBienne
umeno mecto 11 nexabps 1731 r. B Mockse 1o ciny4aro kopoHauuu AHHbBI MoaHHOBHBL. MTanbsH-
CKasl TpyIlla CaKCOHCKOTo Kyp(dropcTa U moyibckoro kopoiisi Asrycra Il naBana komudeckyto onepy
JlxoBanau Puctopu «Kamanapoy». C tex mop omepa «mponucaiack» B Poccun, HO OONBIIMHCTBO
npencrasienuit naBanu B Cankr-IlerepOypre. Cm.: Ritzarev M. Eighteenth century Russian music.
London; New York: Routledge, Taylor and Francis Group, 2016. P. 39-47. U3BecTHO Takxke, 4TO
Ha MOJMOCTKAaxX JEMUIOBCKOTO TeaTpa urpaia Hemenkas tpynmna. Cm.: URL: https://www.otzyv.ru/
read.php?1d=172022 (nara obpamienus 02.01.2019).

¥ OueBmno, peus uaer o CoGOACKOM 10Me, Hekoraa npuHamiexasmeM A.W. Illysaosy,
II0CJIE 3aMY’KECTBa €r0 €AMHCTBEHHOM ao4yepu Exarepunsl nepemenmeM K ['0OJIOBKUHBIM U, HAKO-
Hel, KyrmieHHOM Hukutoit AxunpueBnmuem [lemumoBeiMm (1724-1789). Cm.: URL: https://
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MaJeHbKUE CKYJIbNTYPHI, MPU3BAHHBIC CIIY>)KUTh €r0 YKpalleHHI0, ObLTN €/1Ba pa3iiu-
gumbl (fol. 117-118). B mapke cTosii cratyu, OTJIMTHIE U3 Keje3a u OpoH3bl. [lanee
BUJHENCS OOJBIION MCKYCCTBEHHBIN TPy, JUIS HAIMlOJHEHUS KOTOPOro TpeboBaioch
MHOTO BOJBL. B amiesx mapka CKpbIBaJIMCh HECKOJIBKO MAaBUJILOHOB, IIPEAHA3HAUECH-
HBIX UIsl pasmenieHus rocteil. [[aBuiaboHBI COEOUHSIINCH C CaJOBBIMU TaJIepesiMU
IBYMSI MOCTaMH. B KOHIIE MyTH, HA TOPU30HTE, MEPLIAIIN T1aJAbI0 BOJIBI «MHOXKECTBO
OOJBIINX TIPYIOB MEXKTY TOPOJOM U PEKOM, — BCE 3TO MPEKPACHO, HO OBLIO OBl ere
Jyd1ie, eciau Obl HECMOTPS Ha 3/IEUTHUN KIMMAT B HUX MOTJIM TUIECKAThCS HE TOJIBKO
OJTHM JISATYIIKWY», — 3amucan rpad B nHeBHuKe (fol. 117-118).

Ha npyroit nens yrpom Llunuengopd cnenan HOBbIE 3aMKucH B THEBHUKE M OT-
IPABUIICS K 3ayTpeHe. 3aTeM KOMMEpPCAaHT TOMIICOH MpHUTIacui €ro u repuora bpa-
TaHCKOIO B CBOM JIOM, YCTPOCHHBIM HA aHTJIMMCKAW MaHep. ['oBopuim 0 BOcCcTaHUU
ITyraueBa. Okono 11 4. cenu B kapery u ornpasunuck B Kpemuis. Ha mytu cinenoBa-
HUS UM TPHK/BI NTONAJAAINCh HEMOLIEHBIE OTPE3KU JOPOTd, HO B KOHLIE KOHIIOB BCS
KoMmaHus ao0Opaiack /10 kosokoyibHU MBana Benukoro. [logusivcs Ha 3BOHHUILY, U
OTTyAa WX B30paM MPEJCTANO BEJIMYECTBEHHOE, 3aXBaTbhIBAIOLIEE IyX 3pEJulIe.
[uHueHopd KOHCTATUPOBAJL, YTO TOPOJ IOpa3/io KpacHBEE CMOTPUTCS H3AAJIEKa,
4yeM ¢ OJIM3KOro paccTosiHus, HOToMy 4TO KpeMib HEBEJIMK U OKpPYKEH JOMaMU KaJl-
KOro BHJA. 3J1€Ch LIEHTP T'OpPOJa, C KOJOKOJBHH XOPOIIO BUAHO, KaKk MOCKBa-peka
nporekaeT yepe3 ropoi. CynoxoacTBo oueHb akTHBHOe. Haxomsce HaBepxy, rpad
BHUMATEJIbHO paccMoOTpes IUIaHUpoBKY Kpemuis, HO He Hailen B HE HUYEro BbI-
naromierocst. MassuuBIIAM BIAJIEKE KOMIUJIEKC BO3BoAMMOro B besiom ropone Bocnu-
TaTEeJIbHOTO J0Ma IOKa3aJics eMy ropa3o uMmmno3antHee. CBepxy ObUIM XOpOILO BUI-
HBI CTeHBI, oTaessiBne Kpemns ot Kutali-ropoaa u Kuraii-ropoa ot benoro ropoaa.
Ha nuHum ropusoHta BbIpucoBbIBaNHCH odyepTanus uepkseil (fol. 117-118). Cuyc-
TUBIIUCH C KOJIOKOJbHU, NYTEIIECTBEHHUKH OCMOTPEIN OrPOMHBINA, BECHBIIMMA
12 ThIC. Myq0B KOJOKOJI, KOTOpPbIA TpecHyl BO Bpems boibmioro moxkapa 1737 r.
OO6oiias ero Kpyrom, MyTelIECTBEHHUKU YOEIUINCh, YTO MEPUMETP KOJOKOJa CO-
craBisieT 30 gyroB. OHU Jaxe 3ane3id BHYTPb, YTOObI IOCMOTPETh, HACKOJIBKO OH
BbICOK. MI3HYTpH €ro ykpaiuaiau npekpacHble penbedbl, Ha OJTHOH CTOPOHE ObLI U30-
OpaxkeH uapb Anekceit MuxaiioBuu, Ha APYrod — JUTOW KapTyll C HAAMKUCHIO. 3a-
BEPIINB MPOTYJIKY, Bce OTHpaBmimch qomoit (fol. 117-118).

Ha yxun [{unuesnopda B cBOI ycaasby  , PACIIONOKEHHYIO B 7 BEPCTaX OT To-
polla TpPHUIIIACUI KHSA3b Bonkoncknii™. X03MH ObUI MOCKOBCKMM TJIABHOKOMAH-
IOYIOIIHMM, ceHaTopoM, ujieHoM Komuccuu Juisi coctaBieHust HoBoro yiosxxkenus. Ko-
raa [{uanengopd npubbLT HA MECTO, TOCTH YK€ COOpaCh B MABWIbOHE, T/I€ TaH-

www.otzyv.ru/read.php?id=172022; https://www.liveinternet.ru/users/4000579/ post248353366
(mara o6pamenus 02.01.2019).

3% Ckopee Bcero, 510 ycaasba Pamenckoe.

¥ Peur, nner o M.H. BonkoHckoM (cM. mipum. 32).
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LOBIIMIA pa3BieKaia UX TaHUamu. M3 caga OTKphIBAJICS BEIUKOJIENHBIM BU HA Mo-
ckBy 1 Kpemibs. KoMMepuu coBeTHUK ObLI ITpeCTaBIIeH riaaBe MOCKOBCKOM Tyoep-
HuK rpady OcrepMany”, IO YbHM PYKOBOJCTBOM HAXOMHMIOCH 7 ye3oB, 30 ropo-
JI0OB ¥ TIPUMEPHO 2,5 MJIH Ayl MY>KCKoOro mnoja. I'pad BecbmMa TOpAWIICS TEM, YTO C
1724 r. Hacenenue ryoepHun yBeauuuiaochk Ha 1 mutH genosek (7.VIIL.1774. fol. 119).

[Tocpenu Beuepa, npojaenaB nyTh AiuHOIO B 200 Bepct, ¢ cambix OeperoB Jly-
Has", K YXKUHY TIPHOBLIN KHaA3b Peranu™ ¢ rpadom Bopormoseiv*, koTopsix 1{un-
nenaopd yxe 3Han no Bene. OHu mpoBenn B IMyTH JEBATH JTHEH, YTOOBI 1IOCTaBUTH
AK3EMILISIP MOANUCAHHOTO TYPKaMH MHUPHOrO 10roBopa. CoriacHO OKOHYATEIbHOM
noroBopeHHoct, Poccust nonyyaina 3 kpenoctu B Kpeimy 1 cBOOOIHOE CYI0XOACTBO
no YepHomy mopro. I'panuna mMexay AByMs UMIEPHUSIMU MO-MPEKHEMY MPOXOaUia
no pexe byr. beccapabus, MonnaBus u Banaxusi coxpaHsiau BacCaJlbHYIO 3aBUCH-
MOCTh OT [lopTel, HO xuTenu nonydanu mmpokue npusmieruu (fol. 119). Ocobyro
PanoCTh BbI3BAJIa HOBOCTh, YTO POCCHUIICKAsI Ka3HA JOJKHA MOMOJIHUTHCS 4,5 MIIH 30-
noteIX pyoneit. [{lunuennopd 3anucan, 4to, rasas Ha KHA3s PenHuHa, HUKTO HE CKa-
3a)1 Obl, 4yTO 3TO U ObUT THUpaH Peun Ilocmonmurtoit. Tam ke, HA 3BaHOM Beudepe, OH
Berpernn OCTepMaHa, YIpaBISIONEro IePKOBHBIMH HMEHHSMH ~, M 3HAMEHHTOTO
Muiepa, HadasibHHMKA apxuBa HOCTpaHHOM KOJuieruu, paboTaBIIero HaJl UCTOpUEH
Poccuiickoro rocyaapctsa’. LIMHIIGHAOP) MMEN ¢ HUM IPOIOIDKHTEIBHYIO Geceny 1
B [IOAAPOK noxyuyus kapty HoBropoackoii ry0oepHumn.

YT1pom 8 aBrycra [{unuennopd Hanmucan MUCbMO KHSI3IO ﬁose(py Mapun Kapmy
JloOkoBuiry (1724-1802) — umnepckomy mocity B Cankt-IlerepOypre. K mucemy
npunaranuchk cueta Ha 407 rysbJIeHOB 3a BpeMs moe3/Iku oT Bapimassl 10 MOCKBBI.

*! Peus mzer o rpade Penope AnapeeBuue Ocrepmane (1723—1804), cbiHe MOKOWHOTO KaHII-
nepa Annapess BanoBuua Octepmana. Cm.: URL: http://ostermanniana.ru/index.html (gata o6pa-
menust 02.01.2019).

*2 Peus nzer o Krouyk-KaliHap1xkuiickom Mupe.

* Huxonait Bacunsesuy Permaun (1734—1801) — kisi3b, TeHEpall, CHINPABILNN BaXKHYIO POJIb B
IlepBoMm pasnene Peun [locnonuToii. Bo BTopoii nonoBuHe 1760-X ro1oB OH NpaKTUUYECKHU MTPABHII
[Tonsmeit ot umenn Exarepunsl II. PenmHuH apecToBan nmaTepbx BUAHBIX AEMYTAaTOB, OTKA3aBIINXCS
MTOKOPUTHCS BOJIE POCCUMCKON CaMOJEpPKHUIbl, U OTIPAaBUI UX OTOBIBAaThH 3akitoueHue B Kamyry.
Nwmenno nosromy Luunennopd 3amucan B gHeBHHKE, 4To Penmuun Obut Tupanom Ilombmm. Cp.:
Ring E. «Lengyelorszagot az anarchia tartja fenn?» [Ilombiry coxpamser amapxus?] Budapest:
ELTE, Eotvos Kiado, 2001. 168. old.

* Cemen PomanoBHY Boponros (1744-1832) — rpad, Bnocnenctsuu nocoi B Bene u Jlonmo-
HE, OTIIMYMJIICS Ha 1oJie OpaHU B PYCCKO-TYPELKYIO BOMHY.

* Bumumo, peub unetr o6 Meane Anapeesude Ocrepmane (1725-1811), BTopoM cbiHE TOKO¥-
HOTO KaHIiiepa, B 1774 r. Haznauennom cenaropom. Cm.: URL: http://ostermanniana.ru/index.html
(mara obpamenus 02.01.2019).

40 I'epxapn @punpux (Pepop MBanosuu) Musiep (1705-1783), uctopuk u apxeosior, 4ieH
Poccuiickoii akagemun Hayk. beut uncniekropom BocrniuratensHoro goma. Cm.: Karp S. Les livres
et les gens du livre. P. 68.
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B 9 4. oH oTOpaBUIICS BMECTE C FEPLIOTOM UM OJHHUM U3 KoJuler Musuiepa Ha OCMOTp
BocnurarensHoro goma B bermom ropone. 3aaHue, KOTOPIM OH HaKaHyHE BOCXH-
HIaJics u3zajieKa, mpu OJrKalieM pacCMOTPEHUH 0Ka3aloCh BHYIIUTEIbHBIM, OTHA-
KO MOJHOCTHIO 3aBEPIICHHBIM OBLIO TOJBKO OJHO €ro Kpblio. 3aeck xxuinu 1 700 on-
PATHO OLETHIX M XOPOIIO HAKOPMJIEHHBIX MaJIbYMKOB U AeBoYeK. CHalibHbIE U KJ1acC-
HbI€ KOMHAThI BBIIJISIENN YUCTO. JleTell yuuin HeMenkomy, (hpaHIy3CKOMY, UTajlb-
SHCKOMY M PYCCKOMY fI3bIKaM, pUCOBAHUIO, TIEHUIO, CONb(EKN0, TPUBUBATIN UM J10-
Opble HpaBBI U XOPOIIHE MaHEPhl. JJUPEKTOp MoKa3ajcs UM YeJIIOBEKOM J1I00pomopsi-
NOYHBbIM. B cajloHe rocTh OCMOTpENu MOPTPETHI MOKPOBUTENEH 3aBEICHHUS, CPEAU
KOTOPBIX ObUIM mpHHIEcca ['eccen-IoMOyprekas’ © KPeCThSHHH M3 KPEIOCTHBIX
nrozeit rpada Illepemeresa™, moxxeprBoBaBimii Ha Bocnuratensueiit zom 100 Thic.
py0. BocnuTtaHHUKM OOpAaTWIUCH K TOCTSIM C MPUBETCTBUSMH, IMPUYEM K Teprory
Bbparanckomy — Ha (paHIly3CKOM U UTAIBIHCKOM, a K LluHIieHn0pdy — Ha HEMEKOM
(fol. 120). KommepIiun COBEeTHHK BBICOKO OIEHMII CEH JkecT, nO0 ObLIT HACIbIIIAH, KaK
HEJIETKO JAeTCA PYCCKUM ITOT A3BIK.

[Io mopore Mexay MyTEMIECTBEHHMKaMU 3allia pedb O Kapertax. Mx mopasuino,
KAaK 4acTO Ha MOYTOBBIX CTAHLMIX UM NOMNAJANUCh JIOWIAJAW pa3HbIXx Macte. Ouye-
BHUJIHO, YTO BCTPETUTh KPACHBYIO JIOIIaJb — HE penkocTh. IlyTh cHOBa nexan B
Kpemiib, rae roctu nocetuinu Y clieHCKU co00p — MECTO KOPOHAIIMU PYCCKUX LIapeil.
WX B30pBI PUBJIEKIO MACCUBHOE CEPEOPSIHOE MaHUKAAWIO B (hOpME KOPOHBI U HKOHA
boxxuel matepu, HanmMCaHHAs €BaAHTEIUCTOM J'Iy1<017149. 3aTeM MyTEIIECTBEHHUKH OC-
MOTpeNu ApXaHTeNbCKUN CO0O0p, TNIe TTOXOPOHEHHI 11apu, B TOM 4Hcliie ChiH BaHa
I'posnoro, youtsrit, kak numiet [{unnennopd, boprucom 'ogyHOBEIM U BIIOCIIEICTBUN
KaHOHI/BHpOBaHHLIﬁso. Nmes B Buay BOcCTaHue HyraquaSI, OH 3aMeTW], YTO MO-
CKOJIbBKY ITOKOWHBIN cynpyr Ekatepunsl 1l HE MOXOpOHEH Tak, KaK MOJIaraeTcs XOpo-
HUTH Lapei, Hapox Beput, o0yaro Iletp 11 ve ymep. B cobope Llunuenaopd 3ameru,
KaK >KCHIIMHA IJIATUIA CBSIICHHUKY, YTOOBI TOT MOMOJIUIICS 00 €€ yCOIIeM MYKe.

*" T'paduns Amacracus Wsamosna TpyGemnkas (1700—1755), n0up (enbaMapiuana KHs3s

N.10. Tpybeuxoro, B 3amyxectBe npuHiiecca [ eccen-I'omOyprckas. UauImaTop co3aanust BOCIU-
tatenbHOro noma M.M. Berkoit 6bu1 BHeOpauHbiM chiHOM KHs3a M.IO. TpyOenkoro u mo6oyHbIM
OpaToMm (CoBp. — CBOJHBIM) MpHUHLIECCH [ ecceH-I" oMOyprekoit.

* Tlo Bceit BEPOSTHOCTH, peub HJeT 0 KpernocTHOM rpada Ilerpa Bopucosuua Illepemerea
(1713-1788), HO 0 KOM UMEHHO, HEU3BECTHO.

9 [IpeanonoxutenbHO peub uaer o Bragumupockoit nkoHe boxwent matepu. O npenaHuw,
CBSI3BIBAIOIIEM €€ TOSIBJICHHE C MMEHEM eBaHrenucTa cM.: https://aleteia.org/2017/10/18/4-icons-of-
mary-attributed-to-st-luke-the-evangelist/ (nata obpamenus 02.01.2019).

*% 3recs Huuuenaopd nMeer B BULy cB. JJumMuTpus YTIMuCKOro M JereHIbl, XOIUBIINE O €ro
TaMHCTBEHHOW cMepTH, cM http://pravoslavie.ru/87081.html (mata o6pamenus 02.01.2019).

°! Emenbsn [TyraueB ytBepxnan, uto oH u ecthb [letp III, kKoTOpomy ymanock cuacTiuBo u3be-
xaTtb cMepTH. Cebutasch Ha ykasbl Ilerpa III, 3amuniaBmme KpecTbsiH OT MPOU3BOJIA TOMEINKOB,
[Tyraues 3asBisU1 C IPONAraHAMCTCKUMU LIETSIMH, YTO XOYET OCBOOOAUTH PYyCCKOE KPECThSIHCTBO.
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Xpambl 00raTo yKpamieHsl, — 3arucai B JHEBHUKE rpad, — MHOTO MO30JI0ThI, TOBCIO-
ny ukossl (fol. 120).

[Tocne sxckypcun o Kpemitto myTteniecTBEHHUKM HaBecTuiIn OcTrepMaHa, KOTo-
pBIif 3a0pocall X HEMpPOIEHHbBIMU coBeTaMHu. Bo BTOpo# MoOJIOBUHE HS OHU OTIIpa-
BIJIHCh K KHS1310 BOJKOHCKOMY, y KOTOpOro BCTperwin rpada Ilanuna’. 3atem my-
TEMIECTBEHHUKHU OTHEXAJIM Ha PACCTOSHUE TPEX BEPCT, 4TOOBI MocMoTpeTh HoBoje-
BUYMI MOHACTBIpb. OHM HAIUIM €r0 PacHoJIOKEHUE OYEHb KPACHBBIM, IIOTOMY YTO
MOHACTBIPh ObLT BO3BEJICH Y MOJHOXKHUS X0JIMa, MOCpear 3esieHoro nojs. [Tockomabky
1o ciydaro npasaHuka CMoJIeHCKON UKOHBI boromarepu 1ocTyn MyKYMHaM B MOHa-
CTBIPb HE OBLI 3aKpBIT, TOCTU CMOTJIM OCMOTPETh €ro M3HyTpu. WX yauBuio, yto
PYCCKHE KEHIIUHBI MTepe] KaXA0i UKOHOM MOTYT KJIACTh JIO CTa 3€MHBIX ITOKJIOHOB U
J0JITO MOJUTBCS. BOKpYr MOHACTBIps ObUTM pa30UThI IIATPbI, MHOTOYUCICHHbBIE T1O-
CETUTEJIM BECEIIUITUCH, Tienu, Tpanesnnyanu (fol. 120-121).

3aTeM MyTEUIECTBEHHHKM OTIPABHINCH K KoMMepcanTy JlxoHy Tamecy’, sKuB-
nieMy B JJOME, 00CTaBJIIEHHOM POCKOIIHOW MeOenbi0 B aHrauiickoM ctuie. Otcrona
OTKpPBIBAJICA MPEKPACHBIA BUJ HA KOMILUIEKC JIeMUI0BCKOTO 1BOpUA. Y caMoOi JIMHUU
TOPU30HTA CTyLIaJICs JIEC, HaJl KOTOPBIM TO TYT TO TaM BO3BBIIAIHMCH KYIOJa KOJIO-
KOJIBHBIX 3BOHHHUIL. 1IpOJ0JKMB IIPOTYJIKY, OHM HEHAJO0JIIO 33JIepKAJINCh HA BEPILIU-
HE X0JIMa, YTOOBI IOCMOTPETh, KaK BBEPX U BHU3 ABMXKYTCS MOBO3KU. BOJIBIIMHCTBO
OBLIIM JJaJIEKO HE KapeThl, a MPOCThIE, OJHOJIOMIAHBIE «POCIYCKN». MHOrHe u3 KeH-
IIMH, CHJEBIIMX B MPOXOJMBIIMX MHMO IMOBO3KaX, MOKA3aJIMCh UM KpacaBUIIAMH
(8.VIII.1774. fol. 121).

Beuepom rpad u repuor 3anum B 0HY U3 LIEPKBEH, I Kak pa3 CBEpIIajoCh Ta-
MHCTBO BeHYaHus. llepemMoHusi mokasasach UM HEOOBIYHOM, MOTOMY 4YTO Opadyro-
HIMecsl BHavasle, MokKa Iuia ciiy>k0a, CTOsUIM 3a MpeaeramMu aaTapHOro IpOCTPaHCTBA.
3aTeM apxuepei B3sl MX 3a PYKH W TMOABEN K ainTapro. TaMm CBSIEHHUK B O€JbIX
OJleXK/1ax Jal UM TPHIKIbI ToLeaoBaTh KpecT U bubmuto, Hajgen o6oUM Ha rOJOBbI
KOPOHBI U TPUXKJIbl 00BeJ 10 Kpyry. Bee 310 BpeMs npuxoskane Bockiunanu: «['oc-
oau, MoMuiTyit!)» B KOHIIE IITMHHON LIEpEMOHUHU JKEHHX MOLEI0BA B TyObl HEBECTY.
3aTeM CBSIIEHHUK MOJBEN UX K alTaplo, TJIe MOJIOJbIE MEePEKPECTUITUCH U TIPUIIOXKU-
JIUCh K UKOHAM, IMOTOM MOOIaroAapuiid poauTesei u nokaoHwmeb uM. Hunuennopd
OTMETHUJI, YTO MOJIOJIbIe OBLIN OAETHI MO (PaHIly3CKOM MOJE, HO CaMU IUIaThsl ObUIH
CIIUTHI 0ueHb m1oxo (fol. 121).

> Huknra VBanosua IMannm (1718-1783) — rpad, croponnnk cosmanns CeBEpHOTO COI03a B
coctaBe Poccun, Ilpyccum, [ompmm, IlIBenmn m BenuxoOpuranuu, misi ocinaOiieHUs BIUSHUS
@pannuu. B 1762-1783 rr. nMen pemaroniee BIMSHUE Ha BHEIIHIO MOJUTHKY, XOTS U POTUBHII-
cs pazaeny Peun Ilocnonuroii. IlocTenenHo yrpatui BiIusiHEE, OCOOEHHO MOCJE TOro, KaK PyCCKO-
aBCTPUICKHE OTHOLIEHHsI Hajaauiauch, noromy uyto Hocud I memomrobmuBan Ilanuna. Cwm.:
https://russiapedia.rt.com/prominent-russians/politics-and-society/nikita-panin/ (mara oOpameHus
02.01.2019).

>3 Kapn C.A. Tesronckuit peiaps B Poccun 1774 1. C. 261.
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YTpom 9 aBrycra myTelmIeCTBEHHUKN y3HAld, YTO UM HE HA YEM €XaThb JaJbllIe.
[Tpu6Osn npurnamenus ot lllepemereBa u BoskoHckoro. Bekope 3a HuMu 3ammen
Musnep, yToOBI BECTH MO MPOJUBHBIM 10%K1eM B Kpemib. Yuensrit mokazan um 0o-
ratToe coOpaHue CTApUHHOTO OPYX U, KOHCKOI'O CHapsKEHUS, IIJIEMOB U KOJIbUYT.
Bcé 6pu10 Oorato ykpaiieHo 30J0TOM, cepedpoM, xemuyramu. OTTyga OHU Mpocie-
JOBAJIM B COKPOBHUILHMILY, T/I€ OCMOTpPENH manky MoHoMmaxa u Ipyrue KOpOHBI pyc-
CKHUX rocyzapen. BocxuieHrne rocterd BbI3BAIM YKPAIIEHHBIA 30JI0TOM TPOH M3 CJO-
HOBOM KOCTH, KOPOHAIIMOHHBIM M€Y U IBOMHOW TPOH, U3TOTOBJICHHBIN Ui MBana V
u llerpal. OcMmoTpenu OHM M KOpPOHALUMOHHBIE OJICSIHUS, W JIEPEBSIHHBIA MAaKeT
Kpemis.

[lorom Mwmiep oTBEnT HMX B apxXWB, [OKa3aJl IIMCbMO HMIIEPATOPA
Maxkcumminana I, B KOTOpOM TOT BEJIMYAET MOCKOBCKOTO TOCy1aps UMIIEPATOPOM. A
KopoJsieBa EnuzaBera Aurnuiickas, ormeTtws llunHiiennopd, HaszpiBaga maps «Kopo-
aem» (9.VIIIL.1774. fol. 122).

Beliinst w3 apxuBa, MyTEHIECTBEHHUKH, HECMOTpPsl Ha HEMpeKpallaronuics
0% 1b, 0001LTM JTJaBku Kurtaii-ropoaa u caenanu nokynku. OHM puoOpesii HOUHbIe
KOJIITAaKW M HIEIKOBBIC TUIATKA POCCHMCKOTIO IPOU3BOJCTBA, KAKWE HOCUIM PYCCKHE
KEHIIUHBI, KOTOPHIM, IT0 MHEHUIO rpada, ITH TUIATKU OBLIIM OYEHB K JIMILY. 3aTeM Iy-
TEIICCTBEHHHKH OTIPABHIIACH K KHUTOTOproBiy BeGepy’!, motom — B Gobliyio ar-
Teky. OHa oka3zajach OTPOMHBIM 3/IaHUEM C YEPHBIM JIpakoHOM Ha Kpsiie (fol. 122).

B nepBoii nosoBune aus 10 aBrycra [{unnenaopd npuobOpen TOpPOKHYIO HIAMKY,
KoTopasi obomnuiack eMy HezemieBo. [locie 10 4. BMecTe ¢ repiioroMm OHU MO MOCTY
nepeexanu yepes3 Ay3y, mpocienoBaiu MUMO UMIIEPATOPCKON OOTBHUIIBI, TIEPECEKITH
Jiec U BhIexanu Ha Oonbinoi ayr. [lo mopore UM 4acTo momnajgaiuch Ka3alkue Kapay-
nel. [IpuOsmum B KyckoBo, Bnagenue rpaga Ilerpa bopucosuua Illepemeresa, u mno-
CEeTWJIM TaM opaHxxepero. ['pad Obul emie HE OAET, MO3TOMY TOCTH NPHUHSUIMCH pac-
CMaTpuBaTh MOPTPETHI PYCCKUX Iapeil u Hanu 104b lleTpa Benukoro AHHy, MaTh
ITerpa III, BecbMa mpuBiekaTenpbHOW. BCKOpE MM HAaBCTpedy BBILIEN XO38MH, OHU
orobenanu, notom lllepemereB nmokazan roctsaM pe3uaeHIuo. [[Bopel pacnonarancs
Ha Oepery BEJIMKOJICITHOTO TMPY/a, Ha TEPPUTOPUU yCaIb0bl HAXOIUIUCH OCIbBENED,
KOHIOIITHS, JOMUKH B Pa3HBIX CTWISIX (MTaIbIHCKOM, T'OJUIAHACKOM, KUTAMCKOM), 3]p-
MUTaX, aHTJIMHUCKUN MapK U GpaHIly3cKuil mapk ¢ Jabupuntom. Ho atum skckypeus
He orpannumiach. Y rpada lllepemereBa ObUT POCKOITHBIA OXOTHHYUN MAPK C Pe/I-
KUMHU JKUBOTHBIMHM, TAaKUMHU KaK CHOMPCKUN UYEpHBIH BOJIK, a TAaKXKE JKUBIIUMU Ha
cB0O0OOJIE 3aiillaMU, KOCYJIAMH, oJieHsIMU. OCMOTp 3aBepUIMIICS TOJBKO B 7 4. Beuepa.
XO035IMH TIOKAa3aJiCsl TOCTSIM MPUSITHBIM YEJTOBEKOM, HE CIIMIIIKOM CYPOBBIM, HO U HE

>* Naruanus Kpucrnan JTioxsur Bebep, xpanutens Gu6mmoTekn MOCKOBCKOTO YHHBEpCHTETA,
c 1760 r. xxun B Mockse. Cm.: Karp S. Les livres et les gens du livre. P. 69-70; Konanes H.A.
@paHiy3ckas KHUra u pycckas KyiapTypa B cepennne XVIII Beka. JI.: Hayka, 1988. C. 141-142,
146.
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CJIMILIKOM CEPJIEYHBIM, U IIPU 3TOM TOPASIIMMCS CBOUM COCTOSIHUEM, OLIEHUBABIINM-
cst B 400 ThIC. pyOneii. MakopIOMOM y HEro CIYXKWJI HEMEIKUW OapoH. 3a y>)KUHOM
TIPHCYTCTBOBAIM TOCIOAMH DCCHT, TIABHBI HaJ3MpaTelb BOCINTATENBHOTO 0Ma,
u Muiep, KOTOpbld Hpuiiies, yToObl MOCMOTPETh reHeajgoruyeckue padbotsl Lun-
nenaopda (10.VIIL.1774. fol. 123).

YTpoMm 11 aBrycra roctu 3anpoCuiIn CYET y XO3IMHA-BUHOTOPIrOBLIA U PAaCCUMTa-
JUCh C MacTepamu, YuHUBIIMME KapeTy Llunuenmopda. B kapere ormpaBmiuch K
Musiepy, 4ToObl pocTUThC. Dnurenb-aablOTaHT KHA3s1 BOJTKOHCKOTO OTpSIAMI C
HUMU CeprKaHTa, YTOObI TOT COMMPOBOXKIAN UX B JIopore. B 5 4. mononyiHu UX Kapera
BHOBb Ipoexaja MUMO OaHb Ha Oepery Sy3pl. B mepBoii MOrjiM mapuThCs TOJIBKO
MY>KUMHBI, KOTOPBIX yTrOIIAJIM YaeM C MOJOKOM U MenoM. CujaeBlIMe N0 JIaBKaM
MY>KUMHBI XJIECTAJIM APYT JIpyra 1o cluHaM BeHUKamMu. Bropas 0aHs Takxke pacroia-
rajach Ha Oepery peKu, HO COCTOsUIa U3 JIBYX MOJOBUH — MY>KCKOU U KeHCckol. OHU
TOXE XJIECTAIN IPYT APYTra BEHUKAMH I10 CIIMHAM.

B 6 4. Beuepa NmyTEHIECTBEHHUKH OCTABHWJIM POCCHUKCKYIO CTOJIMILY, HAIpPABUB-
mmcsk B [lerepOypr (fol. 123).

B 3akitoueHue MOXXHO CKasaTh, 4TO Jajieko He BcE, ¢ yeM Kapn [unuenmopd
CTOJIKHYJIcs B Poccuu, eMy NMOHpaBUIIOCh, OHAKO OOLIME BIEYATIEHUS OT CTPaHbl
OKa3JIMCh MOJIOKUTENbHBIMA. OH KaK HUKTO IOYYBCTBOBAJI JUHAMU3M 3KOHOMMYE-
CKOT'0 U COIIMAJIBLHOTO Pa3BUTHS, KOTOPOTO elle He Habmoaanock B ABctpun. B Mo-
ckBe 1774 rona oH yBUJ€]d OTPOMHBIN, pa3BUBaroluiics, Oypisuuii ropoa. Kommep-
LMY COBETHHKA SIBHO MHTEPECOBAJIM HE CTOJIBKO NAMSATHUKHU W APEBHHUE TPAJMIIMH,
CKOJIbKO TaKM€ NMPU3HAKK MOJEPHM3ALMM, KaKk BocnuTaTelbHbIN J10M, apXUTEKTypa
JIBOPSHCKUX ycaaed M acCOPTUMEHT TOBapoB B OecuucieHHbIX JsaBkax Kwuraii-
ropoga. XoTs NPU3HAKU MEPEMEH OIIYLIAIUCH 3/IECh HE CTOJb SIBHO, KAK ITOTOM B
Cankr-lleTepOypre, OH He HallIeN TOPOJ HU COHHBIM, HU M30JUPOBAHHBIM OT BHEUI-
Hero mupa. OxBaTbiBaBIIas Poccuiickyro ummnepuo MoAepHu3alus He o0olia cTo-
poHoM 1 MocCkBy.

) Ca? oy
wmCy iy ey

>> Bo3MokHO, AHTOH MIBaHOBHY ¢don Dceur (DcceH), CeKyHI-Maiop, 3aHUMABIIHI TOJKHOCTh
riIaBHOrO Haasuparens B 177678 rr. (cM. noapoduee: Kpacyckuti B.A. Kpatkuii nCTOpHUECKHUMA
ouepk MockoBckoro BocniutatenbHoro noma. M.: Tun. b.5. bap6eit, 1878. C. 24.)
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Count Karl von Zinzendorf,' beyond doubt, was one of the greatest travellers of
the 18" century. He travelled all over Europe, and visited Switzerland,” France,’ Bel-
gium,” Spain,” Great Britain,’ and also such distant places on the continent as Sicily,’
Portugal, Hungary,® and Transylvania. The article focuses on one episode of his last
great journey — his stay in Moscow in 1774. En route he visited Galicia, Podolia,
Bukovina, the Kingdom of Poland, Lithuania, and Russia and saw Finland, Sweden
and Denmark on the way back. However, we will set aside this rather extensive part
of his diaries. In our opinion, travel notes deserve more attention of the wider reader-
ship in the first place because they contain impressions and reflections of a well-
educated unprejudiced traveller who tends to be able to make an objective compari-
son of different parts of Europe.

! For almost complete bibliography about Karl Zinzendorf, see S. Karp, “Les livres et les gens
du livre dans le voyage de Karl von Zinzendorf en Russie (1774),” in La prosopographie des
hommes du livre. Actes du colloque organisé a l'enssib, Villeurbanne, par le Centre de Recherche
en Histoire du Livre les 22 et 23 avril 2005, ed. F. Barbier, D. Varry, J. Guilbaud, 62—74. ENSSIB,
https://www.enssib.fr/bibliotheque-numerique/notices/1459-la-prosopographie-des-hommes-du-
livre.

> H. Watzlawick, “Un été pluvieux dans la vie du comte de Zinzendorf. Souvenirs
météorologiques d’un voyage en Suisse,” in C'est la faute a Voltaire, c'est la faute a Rousseau.
Recueil anniversaire pour Jean-Daniel Candaux, ed. R. Durand (Geneva: Droz, 1997), 141-53.

' G. Klingenstein, “Karl von Zinzendorf, un économiste autrichien en France, 1764-1769,” in
Mozart: les chemins de [’Europe. Actes du Congres de Strasbourg 14—16 octobre 1991, ed.
B. Massin (Strasbourg: Ed. du Conseil de I’Europe, 1997), 71-75.

* E.M. Langfelder, Les Séjours en Suisse, en France et en Belgique du comte de Zinzendorf
d’apres son journal, 1764—1770 (Szeged: Institut frangais de 1'Université de Szeged, 1933); K. von. Zin-
zendorf, Journal. Chronique belgo-bruxelloise, 17661770, éd. G. Englebert (Brussels: Hayez,
1991).

> G. Klingenstein, “Spanien im Horizont der osterreichischen Aufkldrung. Zinzendorfs
Kommerzialreise nach Spanien im Jahre 1767,” in Geschichtsforschung in Graz: Festschrift zum
125-Jahr-Jubildum des Instituts fiir Geschichte der Karl-Franzens-Universitit Graz (Graz: Selbst-
verlag des Instituts fiir Geschichte an der Karl-Franzens-Universitit Graz, 1990), 115-26.

SE.F attinger, “Gestaltung und Gewinn einer ,,Auftragsreise: Karl Graf Zinzendorf in Grof3bri-
tannien (1768).” In Europareisen politisch-sozialer Eliten im 18. Jahrhundert. Theoretische Neu-
orientierung—kommunikative Praxis—Kultur- und Wissenstransfer, ed. J. Rees, W. Siebers,
H. Tilgner (Berlin: Berliner Wissenschaftsverlag, 2002), 129-58.

" E.Faber and E. Garms-Cornides, “Die ,,Entdeckung® Siziliens zwischen Kreuzfahrt,
Kommerzreise und Grand Tour. Zinzendorf versus Riedesel,” in Grand Tour: adeliges Reisen und
europdische Kultur vom 14. bis zum 18. Jahrhundert. Akten der internationalen Kolloquien in der
Villa Vigoni 1999 und im Deutschen Historischen Institut Paris 2000 (Ostfildern: Thorbecke,
2005), 341-56.

8 E. Balazs, Karl von Zinzendorf et ses relations avec la Hongrie a I’époque de I’absolutisme
éclairé (Budapest: Akadémiai Kiado, 1975).
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For years, the international team of historians headed by G. Klingenstein worked
on the critical publication of the travel diaries of Karl von Zinzendorf,” including
those devoted to his journeys to Poland and Russia. Russian historian S. Karp pre-
pared the publication of the Russian part of the diaries but the publication of materi-
als from the Polish-Russian journey was postponed sine die for organizational rea-
sons.'’ The present article is intended to draw the attention of researchers to the value
of this source. The choice of diary pages devoted to Moscow is explained by the
smaller publicity of journey experiences of foreign travellers who visited the ancient
Russian capital in second half of the 18" century, if compared to those who visited St.
Petersburg. However, before we get to the history of the journey, let us say a few
words about the author.

Count Karl von Zinzendorf as Landkomtur of Bailiwick
of Austria of the Secularized Teutonic Order

? See E. Faber, G. Klingenstein, and A. Trampusm, eds., Europdische Aufklirung zwischen
Wien und Triest: Die Tagebiicher des Gouverneurs Karl Graf von Zinzendorf 1776—1782. (Verdf-
fentlichungen der Kommission fiir Neuere Geschichte Osterreichs, Band 103) (Vienna: Bohlau,
2009.

1% See S.Ya. Karp, “A Teutonic knight in Russia in 1774,” in Public thought in the context of
cultural history [in Russian], ed. O.F. Kudryavtsev (Moscow: Nauka, 2004), 253-76.
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Karl von Zinzendorf und Pottendorf was born in 1739 in Saxony.'' He was a
nephew of the famous earl Nicholas Ludwig von Zinzendorf (1700-1760), who re-
established the church of Czech Brethren in his estate in Herrnhut in Silesia and led it
himself.'> At birth, Karl was baptized according to Lutheran traditions. In 1756-1761
he studied law at the University of Jena. Then, following the advice of his half-
brother Ludwig, who had already moved to Vienna by that time and had been con-
verted to Catholicism for the sake of administrative career which was impossible for
a Protestant,”” he decided to move to Austria. Ludwig quickly managed to attract the
attention of Wenzel Anton von Kaunitz, the future State Chancellor. Undoubtedly, it
assisted his career and soon he was known as an expert in economics in the Habsburg
Monarchy, which helped him to support his brother Karl, who was quickly accepted
into the Lower Austrian Chamber of Commerce and then included into the Vienna
Court Trade Council. In 1764 he also adopted Catholicism and later joined the Teu-
tonic Order. Soon Karl was sent to the “grand tour” during which he was obliged to
write long reports about the economic situation in other countries.'"* During those
trips, he thoroughly studied mining, agriculture, manufactory production, construc-
tion of canals, and the principles of customs operations. Having started his service, he
travelled for almost 12 years on behalf and at the expense of the Vienna court, study-
ing the secrets of economic growth and the development of commodity exchange. On
returning from the trip, which is to be discussed below, Karl von Zinzendorf was ap-
pointed governor of Trieste,”” and later, economic adviser to Joseph II. However, the

" See (auto)biographical and genealogical essays G. Graf von Pettenegg, Ludwig und Karl
Grafen und Herren von Zinzendorf. Ihre Selbstbiographien nebst einer kurzen Geschichte des Hau-
ses Zinzendorf, vol. 9 (Vienna: W. Braumiiller, 1879); C. Wurzbach “Zinzendorf Karl, Graf,” in
Biographisches Lexikon des Kaiserthums, enthaltend die Lebensskizzen der denkwiirdigen Perso-
nen, welche seit 1750 in den osterreichischen Kronldindern geboren wurden oder darin gelebt und
gewirkt haben, vol. 60 (Vienna, 1891), 160—64.

'2 The Unity of Czech Brethren was banned within the domain of the Austrian house after the
suppression of the uprising of the Bohemian Revolt in 1618, which served as one of the immediate
causes for the beginning of the Thirty Years War (1618—1648).

5 See H. Wagner, comp., Wien von Maria Theresia bis zur Franzosenzeit: aus den Tagebii-
chern des Grafen Karl von Zinzendorf (Vienna: Wiener Bibliophilen Gesellschaft, 1972).

' M. Breunlich and M. Mader, eds., Karl Graf von Zinzendorf. Aus den Jugendtagebiichern,
1747, 1752 bis 1763 (nach Vorarbeiten von H. Wagner) (Wien; Koln; Weimar, 1997).

15 See A. Trampus, “Economia e stato delle riforme nel litorale austriaco dal diario del conte
Zinzendort (1771).” Archeografo Triestino, vol. 50 (1990): 67—106; E. Faber, G. Klingenstein, and
A. Trampusm, eds., Europdische Aufkldrung zwischen Wien und Triest: Die Tagebiicher des Gou-
verneurs Karl Graf von Zinzendorf 1776—1782 (Vienna: Bohlau, 2009); A. Trampus, “Karl von
Zinzendorf tra Maria Teresa e Giuseppe II,” Quaderni giuliani di storia, vol. 14 (1993): 45-55;
A. Trampus, “All’orizzonte degli slavi del sud: Sigismondo Zois e Karl von Zinzendorf,” Miinchner
Zeitschrift fiir Balkankunde, no. 9 (1993): 45-52; A. Trampus, “Le comunicazioni tra il Veneto e
I’area germanica in eta moderna: dalle missioni diplomatiche ai viaggi del conte Zinzendorf,” in
Atti del convegno “La storia e le tradizioni del Veneto Le relazioni e le forme della comunicazione
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relationship between them did not go well, and in 1785 Zinzendorf was among the
strongest critics of the Emperor’s policy. In 1792, the count was appointed a member
of the State Council, and in 1793-1802 he headed the Chamber of Auditors in Vi-
enna.'® In other words, Zinzendorf was a noticeable figure, and not only had ac-
quaintances with the most powerful men of his time, but also got brilliant profes-
sional training which included the experience gained during his travels around
Europe.

The article will focus only on those notes that Zinzendorf made from August 6 to
August 11, 1774 during his stay in Moscow. These notes take a total of 14 pages. En-
tries in the diary are quite brief and reflect only the main points; one can say that it is
just a kind of enumeration; often, the sentences are not completed. Zinzendorf made
such notes all his life no matter where he was. The content is extremely accurate:
what time he got up, where he had his breakfast, who he talked to, who he walked
with, what he did before lunch or dinner, what he saw on his way somewhere. Special
attention is given to various meetings and their agenda, to the content of the memo-
randa and information about their authors, to conversations in society, and theatrical
and opera productions. That is why the diaries of Zinzendorf are widely used to study
the history of the Hapsburg monarchy or the history of the theatre.'” Historians put
much value to the information contained in these notes, because the notes were made
while the memories were still fresh, the exact same evening or a few days later. How-
ever, years later Zinzendorf edited his diaries and cut out many things, some names
and intimate details in the first place, in some cases he added separate sentences over
the lines, but in general this did not affect the credibility of the information given.
Travel notes consist of 56 volumes, which are now kept in the Austrian State Ar-
chives in Vienna. Most of them have already been published. Despite his Saxon ori-
gin, Zinzendorf kept his diary in French. As most of the entries were made while
traveling, often in a hurry, the handwriting is sometimes illegible. At the same time,
he tried with all possible care to fix on paper the names of the places he had visited.
Being in a particular location, he usually he made his itinerary in advance, with the
help of his maps. Although Zinzendorf made the notes for himself in order to keep in

tra ’area veneta e il mondo germanico,” CastelBrando — Cison di Valmarino 28.09.2002 (Venice:
Regione del Veneto, 2003), 121-58.

16 See Ch. Lebeau, “La conversion de Karl von Zinzendorf: affaire d’Etat ou affaire de
famille.” Revue de synthese 4e série, no. 3—4 (1993): 473-95; Ch. Lebeau, Aristocrates et grands
commis a la Cour de Vienne, 1748—1791: le modéle frangais (Paris: CNRS Editions, 1996).

7 U. Harbecke, Das Tagebuch des Grafen Karl von Zinzendorf und Pottendorf als
theatergeschichtliche Quelle (Bonn: R. Schwarzbold, 1969); A. Trampus, “Dalla storia delle idee
alla storia della musica: il diario del conte Zinzendorf come fonte per una ricerca interdisciplinare,”
Recercare, no. 5 (1993): 153-69; D. Link, “Vienna’s private theatrical and musical life, 1783-92,
as reported by Count Karl Zinzendort,” Journal of the Royal Musical Association, vol. 122, no. 2
(1997): 205-57.
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memory what he had seen and experienced, that did not mean that they were not in-
tended for other people to read. According to his own words, not only friends, but
also monarchs asked him to read notes made in one country or another (fol. 26).'® It is
known that he loved belles-letters, read a lot, and wrote down what books he
bought."

Usually Zinzendorf travelled in his own carriage, changing horses at postal re-
lays. If the road was difficult or the scenery was very picturesque, he got out of the
carriage and walked. As Councillor of Commerce, he carefully described the condi-
tions of post relays, how clean they were, what post-horses, roads, and bridges were
like, and how good the service in the inns where he had stayed was. Wherever he
stayed, he always mentioned the quality of beds. However, he spent nights mostly on
the road and stopped only for a few hours to sleep. Food takes a much more modest
place in the diaries; he wrote about it only if he was served something particularly
unpalatable, or, on the contrary, if he happened to try some rare delicacy, fruit or des-
sert. He was an expert in coffee, and if he bought it somewhere, he necessarily men-
tioned it. Being a knight of the Teutonic Order, who had taken a vow of celibacy, he
took a keen interest in the female sex and never forgot to write down that he had met
a pretty woman, even if she was just a wife of a postmaster.

Before arriving to this or that city, Zinzendorf often informed the city authorities
about his arrival, and they took care of lodging: they either accommodated the guest
at their place or in one of the residences. The count tried to make acquaintance with
the local high society, asked to show him the places of interest, and to introduce him
to important people. As a result, we learn from his diaries not only about the interior
decoration of palaces, since Zinzendorf mentioned valuable paintings and sculptures,
but also about the life of the local society, including the gastronomic tastes. Since the
guest associated with the local aristocrats in the first place, from his diaries one can
make only a superficial idea of other social groups. At the same time, the impressions
received from the trips are very important because he always compared what he saw
with the experience he had gained in other countries.

8 For example, on March 9, 1774, Zinzendorf received an audience with Maria Theresa, who
wanted to read his notes about Transylvania. See Magyar Nemzeti Levéltar Orszagos Levéltara,
Budapest. Masolatok gytijteménye. Kiilfoldon rzott magyar vonatkozast levéltari anyagok
nyilvéantartasa. Osterreichisches Staatsarchiv Haus-Hof- und Staatsarchiv, Kabinettsarchiv. Kabi-
nettskanzlei. Nachldsse der Kabinettskanzlei. X4570. Nachlass Zinzendorf. Tagebiicher. Band 19./
(W 603.). Hereinafter, references to the diary are given by the facsimile copy from the Austrian
State Archives stored in the funds of the Hungarian National Archives. In the text references are
given with the date and / or sheet number in brackets.

1 Karp, “Les livres et les gens du livre,” 61-71.
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From the idea to the start of the journey

The idea of a trip to Russia came from Zinzendorf himself. Given his interest in
politics, it is not surprising that, having heard of the victories of Russia over the Sub-
lime Porte,” he decided to visit the former. Maria Theresa was not thrilled with his
plans and told him so during their personal meeting on March 9, 1774 when he
brought her his Transylvanian diary. Chancellor Kaunitz, who suspected Zinzendorf
of interfering in foreign policy (15. IV. 1774, fol. 38), supported Maria Theresa. The
Chancellor’s concern was caused by the fact that the Russian-Turkish peace talks,
joined by Austria, were not over yet. Zinzendorf knew many diplomats and had wide
international contacts, so Kaunitz thought that it was a good idea to keep him away
from the place where the events took place. However, on March 17, 1774 the Portu-
guese Duke Don Juan de Braganza offered Zinzendorf to set off on a journey through
the northern countries.”’ Being an opponent of the reforms of Marquis of Pombal,*
the duke lived in Vienna since 1768. Later on, when they were in Russia, de Bra-
ganza confessed that it was love that called him on the road, as he wanted to take a
look at the homeland of his Russian beloved (17.111.1774, fol. 29). Zinzendorf de-
cided to take advantage of the duke’s offer and on April 11, during the audience with
Joseph II, he assured the emperor that he would inspect Galicia’s economic potential
along the way and draw up a memorandum on the development of the province. In
doing so, he obtained an influential ally who was keenly excited about Russia. Joseph
IT expressed the wish that Zinzendorf should certainly visit Moscow, and promised to
support his plan at the Council of State (fol. 36). After this, the events went on faster
and the count devoted himself entirely to the preparations for his trip. His brother
Ludwig procured him with the largest map of the Russian Empire (17.1V.1774, fol.
39).> On April 17, Kaunitz officially notified Zinzendorf of the decision to allow the

2% In the summer of 1768 Turkey declared war on Russia in the hope that, being busy with sup-
pressing the Polish uprising the Russian empire would be defeated. However, unexpectedly, Russia
won, brought troops into the Danube principalities, and its navy in the Mediterranean attacked the
Ionian Islands from the south. See L. Bély, Les relations internationales en Europe XVIle — XVIlle
siecles (Paris: Presses Universitaires de France, 1992), 570-71.

*! Juan Carlos de Braganza (1719—1806) was a descendant from the younger branch of the royal
family, a politician, a military man, a traveller and a patron of Gluck, Haydn and Mozart; studied at
the University of Coimbra; fought in the Seven Years War (1756—1763). After the fall of Marquis
of Pombal, he returned to Portugal where he held high government and military posts. In 1779 he
took part in establishing the Portuguese Academy of Sciences, and contributed to the spread of
Enlightenment ideas in his homeland.

*2 The name of Sebastian Jose de Carvalho-and-Mele, Marquis de Pombal (1699-1782) is asso-
ciated with the modernization of Portugal, the restoration of Lisbon after a massive earthquake, and
the expulsion of the Jesuits from the country.

 Karp, “A Teutonic Knight in Russia in 1774,” 257. The article by S.Ya. Karp says that at the
beginning of the journey Zinzendorf was guided by the “Map of Poland” by Rizzi-Zannoni (1772).
What map his brother got for him is yet to be found out.
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journey. The quickness at which 1000 ducats allocated for the trip were sent to the
office on May 1, and to the Trade Council where the count served, on May 6, reflect
credit upon the Austrian administration. On May 6, Joseph II personally instructed
Zinzendorf about the upcoming trip. From now on, on the daily basis he met the Pol-
ish citizens who resided in Vienna and people who had extensive knowledge of the
subject of his interest (fol. 46).

The journey

On May 15, after midnight, Karl Zinzendorf departed from Vienna for a long
journey in his own carriage. As usual, he travelled by post roads, making an excep-
tion only for those places that he specifically wanted to see. He stopped only to eat
and to change horses, and rode day and night as far as Krakow where he was already
expected, the reception being prepared. As Galicia was occupied by the Austrian
troops at that time, the local military command was responsible for receiving the
guest.

On May 28, 1774, the count arrived in Lemberg (at present Lviv, Ukraine) and
spent a little more than two weeks in Galicia (fol. 46).* On June 14, he continued his
journey to Poland and on July 4 he arrived in Warsaw, where he was received by the
Austrian ambassador (and also an outstanding orientalist) Karoly Reviczky.”
Zinzendorf stayed in his residence while waiting for the Portuguese duke. Almost
every evening he dined with the Russian ambassador Otto Magnus von Stackelberg.*
In order to continue the journey to Russia, the count asked him for a map and letters
of recommendation, and for any information that might be useful on the road as well.
On July 14, Braganza appeared in Warsaw, and on July 20 they continued their way
together (20.VII.1774. fol. 100).

They travelled in two carriages, the duke with two servants, and Zinzendorf, ac-
companied only by one coachman. They tried to go as quickly as possible, rarely
stayed overnight in cities, and much more often spent the night in carriages. On July
30, they arrived to the regions, which in 1772, after the partition of the Polish—
Lithuanian Commonwealth, joined the Russian Empire (30.VIL.1774, fol. 109).”” In

%, Aghné Ring, “Karl von Zinzendorf a 18. szazad nagy utazéja és 1774-es galiciai utazasa,”
in Kelet-europai sorsfordulok, ed. J. Juhasz, et al. (Budapest: L’Harmattan Kiad6, 2016), 15-24.

> Count Karoly Reviczky (1737-1793) was a Hungarian nobleman, politician, and diplomat.
He was an outstanding but unfairly forgotten orientalist. He knew many languages and served at
Austrian embassies in Constantinople, Warsaw, Berlin, and London.

2P S. Wandycz, The price of freedom: a history of East Central Europe from the Middle Ages
to the present (L.; NY: Routledge, 2001), 128. After ratifying the treaty on the First Partition of the
Polish—Lithuanian Commonwealth on August 5, 1772, Otto Magnus von Stakelberg was appointed
Russian ambassador to Warsaw. In fact, he ruled on behalf of Catherine II.

27 About the role of Prince Mikhail Nikitich Volkonsky (1713—-1788) in the First Partition of
the Polish—Lithuanian Commonwealth, see P.V. Stegnii, Partitions of Poland and the diplomacy of
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the diary, the count called these regions “the new Russia” (“nouvelle Russie”). There,
they only had their passports checked; the real customs inspection took place at the
old Russian border in Smolensk, where the travellers arrived on August 1. They pre-
sented a letter from Stackelberg to the commandant, and he ordered to harness horses
for them and to provide them with a guide (fol. 111-112). The travellers spent the
night at the local inn and the next day they continued their journey. There was hardly
a when either of the travellers’ carriages broke down and they had to lose time wait-
ing for it to be repaired. If there was no inn nearby, they slept in the open air. On Au-
gust 6, upon their arrival in Moscow, Zindendorf was forced to leave his carriage at
the repair shop so that it could be thoroughly repaired.

In the ancient Russian capital

On August 6, at around 9.30 in the morning, the travellers saw a large city in
front of them and heard bells ringing. In the east, the riverbed of the Moskva River
could be seen, and they were blinded by the glitter of the church domes gilding. The
travellers made a small stop to enjoy the view. Afterwards, they went down and
crossed the river by a pontoon bridge. As soon as the carriages left the bridge, the
gendarmes searched the carriage of Zinzendorf (fol. 116—117). The procedure did not
take much time, and our heroes continued their journey. On starting to look for their
accommodation, they immediately witnessed an unforgettable scene. The door of one
of the buldings suddenly opened, and a naked woman ran outside to hide from view
on the opposite side of the street. The travellers decided that there was a steam bath in
the building, a banya. Having no time to recover from what they had seen, they made
several steps and saw a whole crowd of completely naked women surrounded by
barely dressed men in the courtyard of the building. Twelve—thirteen-year-old naked
girls and boys continued to run out of the building. What they saw made an imprint in
their memory and later they repeatedly tried to find an explanation for that but the
people they asked avoided a direct answer, saying that nothing inacceptable had hap-
pened there (fol. 117).*®

It was difficult for the travellers to find their way in such a big city. People who
passed by did not speak German and could hardly show them the way. The Portu-

Catherine II [in Russian] (Moscow: Mezhdunarodnye otnosheniya, 2002), 120-24. According to
the First Partition in 1772, Russia received a relatively small territory with a predominantly Russian
(Belarusian) population. “The moderation of the appetites” of the empress was allegedly explained
by the fact that for her the results of the peace treaty with the Turks were of more importance,
which also follows from the conversations of Zinzendorf with the leading Russian politicians and
generals.

¥ For more on the fact that it was a typical reaction of many foreigners who entered the city
center along the “living” Moskvoretsky (of Moskva River) Bridge past public bathhouses, see Karp,
“A Teutonic Knight in Russia in 1774,” 269.
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guese duke left near the palace of Razumovsky.” Zinzendorf continued his way to
the German Quarter Nemetskaya sloboda, the direction to which was shown to him
by a French haberdasher and an Italian passer-by. He passed the Kremlin, then Kitay-
Gorod, and arrived at his destination at noon. The count rented two rooms on the
ground floor in the house of a wine merchant (in the diary he is referred to as “Louis,
marchand de vin”, fol. 117). After a few hours of rest after the journey, the councillor
went to look for the Riidiger’s bookshop.*

In the afternoon, the aide-de-camp of Prince Volkonsky arrived with a dinner in-
vitation.>! Earlier, the count learned from Mr. Rowand,*? partner of Thompson, that
the war with the Turks was over. Field marshal Rumyantsev> won a brilliant victory
over the Sultan’s army, which contributed to the conclusion of peace on favourable
terms. As Zinzendorf learned later during the dinner, the signing of a peace treaty
was timely, because the uprising led by Yemelyan Pugachev was expanding
(6.VIII.1774, fol. 117-118).

In the evening, Zinzendorf went for a walk with the Duke of Braganza. They vis-
ited the palace of Count Orlov, which Zinzendorf found a true architectural master-
piece. The facade was crowned with peristyle decorated with columns. The palace
was located on the island surrounded by the Yauza River on one side.>* The travellers

* Tt is unclear which of the palaces is meant here; possibly it is the palace of K.G. Razumovsky
in Romanov Lane. The plot of land where the palace was built belonged to the Naryshkin family
and then the Razumovskys sold it to N.P. Sheremetev. https://il-ducess.livejournal.com/
77211.html.cutidl

% S.Ya. Karp wrote in detail about the visit to this bookshop in the article cited above, see
Karp, “Les livres et les gens du livre,” 69. Christian Riidiger was a typographer, bookbinder and
bookseller from Leipzig, who lived in Moscow since 1762. In 1794—-1800, he rented a university
print shop. According to Frederick Barbier, he was also a representative of Société typographique
de Neuchdtel en Russie, the Typographic Society of Neuchatel in Russia, see F. Barbier, “La
librairie parisienne, la Russie et les puissances du Nord au XVIIle s.: I'invention de la
médiatisation,” in Vek prosveshchenia, ed. S.Ya. Karp (Moscow: Nauka, 2006), 199.

3! Mikhail Nikitich Volkonsky, Moscow commander in chief in 1771-1780.

32 Scotsman James (Yakov Yakovlevich) Rowand was a Moscow banker and merchant, a jun-
ior partner in Thomson Rowand & Co together with John Thompson, who ran a branch in St. Pe-
tersburg. In 1771-1799, he lived in a luxurious residence in the German Quarter (Nemetskaya
Sloboda), which he then sold to the merchant Skvortsov and moved to Bolshaya Lubyanskaya
Street. According to one of the unconfirmed hypotheses, it was the house where A.S. Pushkin was
born. See L.Vinogradov, “Childhood years of Alexander Sergeevich Pushkin in the German Quarter
and in the Gardeners of Kharitoniy” [in Russian], accessed Jan. 02, 2019,
http://lib.pushkinskijdom.ru/LinkClick.aspx?fileticket=3an9q28bAKo0%3d&tabid=10358. Cf.
https://stapelia2784.livejournal.com/835.html.

33 Count Peter Ivanovich Rumyantsev (1725—-1796) was a brilliant commander, a hero of the
Russian-Turkish war of 1768—1774.

3% The palace of Alexei Grigorievich Orlov (1737—1808), also known as the Slobodskoy Palace
was erected for the great chancellor Alexei Petrovich Bestuzhev-Rumin (1693—-1766), who was ex-
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crossed the river by a wide bridge. On the left, in the distance, the bathhouse they had
seen upon their arrival could be noticed. On the other side, one could see the building
of the hospital erected following the order of Peter I, with a linden alley and a forest
that began right behind the garden, and with paths leading to the palace of Count
Golovkin.” Zinzendorf referred to the new palace complex under construction on that
site as Ekaterinhof (fol. 117—-118).

The travellers came to the ruins of the old royal palace which burned down 22
years earlier.’® Zinzendorf noted that its location was very successful: it had a view of
the whole city of Moscow. Nearby was a massive wooden pavilion, where opera per-
formances were held.”’ Its gates overlooked the Yauza river. Not far away stood the
Shuvalov Palace, which by that time had been already bought by Demidov.”® As
Zinzendorf noted, the facade mostly spoke of a very bad taste, small sculptures de-
signed to adorn it were barely distinguishable (fol. 117-118). In the park, there were
statues, cast of iron and bronze. Farther in the distance there was a large artificial
pond, which required a lot of water. In the alleys of the park there were several hid-
den pavilions used to accommodate guests. Those pavilions were connected with the
garden galleries by means of two bridges. At the end of the path, “great ponds be-
tween the city and the river shimmered with glittering water on the horizon; all that
was very beautiful, but it would be even better if, despite the local climate, not only
frogs could splash in those ponds,” the count wrote 1n his diary (fol. 117-118).

iled and deprived of estates in 1757. Orlov, who received the palace as a gift from Catherine II,
practically did not live there. Now the tributaries of the Yauza River are kept underground and en-
closed in sewers. The building belongs to Buaman Moscow State Technical University. See
Moskva 24, accessed Jan. 1, 2019, https://www.m24.ru/articles/Baumanskaya/02122014/61042

3> Apparently, Zinzendorf confused Golovkin with Golovin. The remark might be about the
palace erected by Fyodor Alekseevich Golovin (1650—1706), the first Russian field marshal and
head (chancellor) of the Foreign Affairs Collegium. Later, the Moscow residence of Anna [oanovna
was located there. Catherine II ordered to demolish everything and to build a new palace in the style
of classicism.

3% 1t was the wooden palace of Elizaveta Petrovna that burned down in 1753 i.e. not 22 but 21
years earlier.

7 Tt is unclear what performance Zinzendorf wrote about. The first opera performance took
place on December 11, 1731 in Moscow on the occasion of the coronation of Anna loannovna. The
Italian troupe of the Saxon Prince Elector and the Polish King Augustus II presented the comic op-
era of Giovanni Ristori “Calandro.” Since then, opera has been “registered” in Russia, but most per-
formances took place in St. Petersburg. See M. Ritzarev, Eighteenth century Russian music (L.;
NY: Routledge, Taylor and Francis Group, 2016), 39—47. It is also known that a German troupe
played on the stage of the Demidov Theater. See Otzyv.ru, accessed Jan. 1, 2019,
https://www.otzyv.ru/read.php?1d=172022.

3% Apparently, it was the Slobodskoy (Sloboda) Palace, which once belonged to A.I. Shuvalov.
After the marriage of his only daughter, Catherine, the Palace belonged to Golovkin and, finally,
was bought by Nikita Akinfievich Demidov (1724-1789). See https://www.otzyv.ru/
read.php?id=172022; https://www.liveinternet.ru/users/4000579/post248353366.
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The next morning, Zinzendorf made new entries in his diary and went to the mat-
ins. After that, the merchant Thompson invited him and the Duke of Braganza to his
house, built in English style. They talked about the uprising of Pugachev. About 11
o’clock in the morning, they got into the carriage and went to the Kremlin. On the
way, they came across unpaved stretches of road three times, but in the end, the
whole company reached the Ivan the Great Bell Tower. They climbed into the belfry,
and a magnificent, breath-taking scene appeared before their eyes. Zinzendorf stated
that the city looked much more beautiful from afar than from a short distance, be-
cause the Kremlin is small and surrounded by houses of a pitiful sight. Here was the
centre of the city, from the bell tower one could clearly see the Moscow River flow-
ing through the city. Navigation was very active. Being at the top, the count carefully
considered the layout of the Kremlin, but did not find anything outstanding in it. The
complex of the Moscow Orphanage, being built in Bely Gorod, which could be seen
in the distance, seemed to him much more impressive. From above, the walls separat-
ing the Kremlin from Kitay-Gorod and Kitay-Gorod from Bely Gorod were clearly
visible. The outlines of the churches emerged on the horizon (fol. 117-118). Coming
down from the bell tower, the travellers examined the huge bell, which weighed 12
thousand poods (about 200 tons) and cracked during the Great Fire of 1737. Having
walked around it, the travellers saw that the perimeter of the bell was 30 feet. They
even climbed inside to see how high it really was. From inside it was decorated with
beautiful reliefs; Tsar Alexei Mikhailovich was depicted on one side and a moulded
cartouche with an inscription was on the other. After the walk everyone went home
(fol. 117-118).

Prince Volkonsky invited Zinzendorf to dinner at his estate,”” located 7 miles
from the city.40 Its owner was Moscow Commander-in-Chief, a senator, a member of
the Commission for drawing up a new legal code, Ulozheniye. When Zinzendorf ar-
rived, the guests had already gathered in the pavilion, where a dancer entertained
them with dances. From the garden, there was a magnificent view of Moscow and the
Kremlin. The councillor was introduced to the head of Moscow Province, Count Os-
terman,”’ under whose leadership were 7 counties, 30 cities and approximately 2.5
million male souls. The count was very proud that since 1724 the population of the
province had increased by 1 million people (7.VIII.1774. fol. 119).

In the middle of the evening, having travelled 200 miles from the banks of the
Danube,” Prince Repnin®’ and Count Vorontsov* arrived at the dinner. Zinzendorf

3 MLN. Volkonsky (see footnote 32).

* Most likely, it is Ramenskoye Estate.

*! http://ostermanniana.ru/index.html, accessed Jan. 2, 2019. Count Fyodor Andreevich Oster-
man (1723-1804), the son of the late Chancellor Andrei Ivanovich Osterman.

2 Peace treaty of Kuchuk-Kainarji.
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already knew them both from Vienna. They spent nine days on the road to deliver a
copy of the peace treaty signed by the Turks. According to the final agreement, Rus-
sia received 3 fortresses in the Crimea and free navigation in the Black Sea. The bor-
der between the two empires continued along the Bug River. Bessarabia, Moldavia,
and Wallachia retained their vassal dependence on the Sublime Porte but the resi-
dents received wide privileges (fol. 119). A special joy was caused by the news that
the Russian treasury should be refilled with 4.5 million gold roubles. Zinzendorf
wrote that, looking at Prince Repnin, no one would say that this was the tyrant of the
Polish—Lithuanian Commonwealth. There, at the dinner party, Zinzendorf met Os-
terman, the manager of the church estates,” and the famous Miller, the head of the
archive of the Collegium of Foreign Affairs, who worked on the history of the Rus-
sian state.*® Zinzendorf had a long conversation with him and received a map of
Novgorod Governorate as a gift.

In the morning of August 8, Zinzendorf wrote a letter to Prince Joseph Maria Karl
Lobkowitz (1724-1802), the imperial ambassador to St. Petersburg. The letter in-
cluded invoices for 407 guilders spent during the trip from Warsaw to Moscow. At 9
o’clock in the morning, he went with the duke and one of Miller’s colleagues to in-
spect the Orphanage in Bely Gorod, the White City. The building, which he had ad-
mired from afar, turned out to be impressive on closer examination, but only one of
its wings was fully completed. One thousand seven hundred neatly dressed and well-
fed boys and girls lived here. Their dormitories and classrooms looked clean. The
children were taught German, French, Italian, and Russian, as well as drawing, sing-
ing, and solfeggio. They were also trained in good morals and good manners. The di-
rector seemed to be a very good man. In the salon, the guests examined the portraits
of the patrons of the establishment. Among them were the Princess of Hesse-
Homburg,*” and a peasant from the serfs of Count Sheremetev*® who had donated 100

* Prince Nikolai Vasilievich Repnin (1734—1801) was a Russian General, who played an im-
portant role in the First Partition of the Polish—Lithuanian Commonwealth. In the second half of the
1760s he practically ruled Poland on behalf of Catherine II. Repnin arrested five prominent deputies
who refused to submit to the will of the Russian autocrat, and sent them to serve their sentence in
Kaluga. That is why Zinzendorf wrote in his diary that Repnin was a tyrant of Poland. See E. Ring,
“Lengyelorszagot az anarchia tartja fenn?” (Budapest: ELTE, Eotvos Kiado, 2001).

# Count Semyon Romanovich Vorontsov (1744—1832), later an ambassador to Vienna and
London, distinguished himself in battlefield during the Russian-Turkish war.

* Apparently, it is Ivan Andreevich Osterman (1725-1811), the second son of the late Chancel-
lor, appointed senator in 1774. See http://ostermanniana.ru/index.html

* Gerhard Friedrich Miiller (Fyodor Ivanovich Miller) (1705-1783) was a historian and ar-
chaeologist, member of the Russian Academy of Sciences. He was an inspector of the Moscow Or-
phanage. See Karp, “Les livres et les gens du livre,” 68.

*7 Countess Anastasia Ivanovna Trubetskaya (1700-1755), the daughter of Field Marshal
Prince 1.Yu. Trubetskoy, was also known under her married name as Princess of Hesse-Homburg.
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thousand roubles to the Orphanage. The pupils addressed the guests with greetings,
the Duke of Braganza — in French and Italian, and Zinzendorf — in German (fol. 120).
The Councillor of Commerce highly appreciated this gesture because he had heard
how difficult this language was for Russians.

En route the travellers were talking about carriages. They were amazed at how of-
ten they saw horses of various colours at post relays. Obviously, seeing a beautiful
horse was quite common. The guests headed for the Kremlin again, where they vis-
ited the Assumption Cathedral, the place of the coronation of Russian tsars. Their
eyes were attracted by a massive silver chandelier in the shape of a crown and an icon
of the God Mother, painted by the Evangelist Luke.* Then, the travellers visited the
Cathedral of the Archangel, the burial place of the tsars, including the son of Ivan the
Terrible, who was killed, as Zinzendorf wrotes, by Boris Godunov and later canon-
ized.”® Bearing in mind the Pugachev rebellion,”' Zinzendorf noted that the late hus-
band of Catherine II had not been buried as it was supposed to bury the tsars, there-
fore the people believed that Peter III was not dead. In the cathedral, Zinzendorf no-
ticed a woman paying a priest to pray for her deceased husband. “The temples were
richly decorated,” the count wrote in the diary, “there was a lot of gilding, and icons
were everywhere.” (fol. 120)

After the tour of the Kremlin, the travellers visited Osterman, who attacked them
with unwanted advice. In the afternoon they went to Prince Volkonsky, where they
met Count Panin.”> Then the travellers drove three miles to see the Novodevichy
Convent. They found its location very beautiful because the convent was erected at
the foot of a hill in the middle of a green field. Due to the fact that it was the feast day
of the Smolensk Icon of Our Lady, men were allowed into the convent and the guests

L.I. Betskoy, who initiated the establishment of the Moscow Orphanage, was the natural son of
Prince I.Yu. Trubetskoy and the half-brother of Princess of Hesse-Homburg.

* Most likely, it was a serf of Count Peter Borisovich Sheremetev (1713—1788), but it is un-
known who exactly.

4 Presumably, it is the Theotokos of Vladimir, also known as Vladimir Mother of God. About
the legend linking its appearance with the name of the evangelist, see
https://aleteia.org/2017/10/18/4-icons-of-mary-attributed-to-st-luke-the-evangelist/.

*% Here Zinzendorf meant St. Dimitri Uglichsky and the legends about his mysterious death.
See http://pravoslavie.ru/87081.html.

>l Emelyan Pugachev claimed that he was Peter III who had managed to happily escape death.
Referring to the decrees by Peter III which protected peasants from the arbitrary rule of landlords,
for propaganda purposes Pugachev also declared that he wanted to liberate Russian peasantry.

>2 Count Nikita Ivanovich Panin (1718—1783) was an advocate of the formation of the Northern
Alliance of Russia, Prussia, Poland, Sweden and Great Britain and aimed at weakening the influ-
ence of France. In 1762—1783 his influence was decisive for foreign policy but he opposed the par-
tition of the Polish—Lithuanian Commonwealth. Gradually, he lost his influence, particularly after
the improvement in Russian-Austrian relations because Joseph II disliked him. See
https://russiapedia.rt.com/prominent-russians/politics-and-society/nikita-panin/.
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were able to inspect it from the inside. They were surprised that Russian women
could kowtow up to one hundred times in front of each icon and prayed for a long
time. Tents were set up around the convent and numerous visitors enjoyed them-
selves, sang, and ate (fol. 120—121).

After that, the travellers went to John Tames,” a merchant who lived in the house
furnished with luxurious English-style furniture. From there, one could get a beautiful
view of the Demidov Palace complex. At the very horizon, the forest was thickening
and over it the domes of bell-belfries rose here and there. Continuing their walk, the
travellers briefly stopped at the top of the hill to watch the carts moving up and down.
Most of them were not carriages but simple single-horse carts. Many of the women
who sat in the passing carts seemed beautiful to them (8.VIII.1774. fol. 121).

In the evening, the count and the duke went to one of the churches where the sac-
rament of wedding was being administered. The ceremony seemed unusual to them,
because in the beginning, while the service was going on, the couple getting married
stood outside the altar space. Then the bishop took their hands and led them to the al-
tar. There, the priest in white vestments gave them the cross and the Bible to kiss
thrice, put crowns on their heads and led them in circle three times. During all that
time the parishioners exclaimed, “Lord, have mercy!” At the end of the long cere-
mony the groom kissed the bride on the mouth. Then the priest led them to the altar
where the young people crossed themselves and let their lips on the icons. Then they
thanked their parents and bowed to them. Zinzendorf noted that the couple were
dressed after the French fashion, but the clothes themselves were very poorly made
(fol. 121).

In the morning of August 9, the travellers learned that they had no carriage to
continue their journey. Invitations from Sheremetev and Volkonsky arrived. Soon
Miller called for them to take them to the Kremlin in the pouring rain. The scholar
showed them rich collection of ancient weapons, harness, helmets and chain mails.
Everything was richly decorated with gold, silver, and pearls. From there they pro-
ceeded to the treasury where they saw the Crown of Monomakh and other crowns of
the Russian sovereigns. The guests admired the ivory-decorated throne of gold, a
coronation sword and a double throne made for Ivan V and Peter I. They saw the
coronation robes and the wooden layout of the Kremlin.

After that Miller took them to the archive, showed a letter from Emperor Maxi-
milian I in which he addressed the Moscow sovereign as the Emperor. Queen Eliza-
beth of England called the Tzar King (9.VIII.1774. fol. 122).

Coming out of the archive, the travellers braved the endless rain to walked around
the shops of Kitay-Gorod and did shopping. They bought nightcaps and silk scarves
made in Russia like those which were worn by and, according to the count, suited

>3 Karp, “A Teutonic Knight in Russia in 1774,” 261.
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perfectly to Russian women. After that the travellers went to the bookseller Weber>*
and then to a large pharmacy. It turned out to be a huge building with a black dragon
on the roof (fol. 122).

In the morning of August 10, Zinzendorf purchased a road hat, which cost him
dearly. After 10 o’clock in the morning, together with the duke, he crossed the bridge
over Yauza, proceeded past the imperial hospital, crossed the forest and rode out onto
a large meadow. On the way, they often encountered Cossack guard patrols. They ar-
rived in Kuskovo, an estate of Count Peter Borisovich Sheremetev, and visited a hot-
house there. The count was not yet dressed, so the guests began to look at the por-
traits of Russian Tsars and found Anna,the daughter of Peter the Great and the mother
of Peter III, very attractive. Soon the host came out to meet them, and they had din-
ner. After dinner, Sheremetev showed his residence to the guests. The palace was lo-
cated on the banks of a magnificent pond; there were a belvedere, a stable, several
buildings in different styles (Italian, Dutch, and Chinese), a hermitage, an English
park and a French park with a maze. However, after that the tour was not over. Count
Sheremetev had a luxurious hunting park with rare animals such as Siberian black
wolf and hares, roes, and deer lived on the loose in the estate. The tour was over only
at 7 o’clock in the evening. The guests found the owner a pleasant person, not too
harsh but not too affectionate, and at the same time proud of his fortune, estimated at
400 thousand roubles. A German baron served at his place as a major domo. Mr Es-
sig,” principal supervisor of the Orphanage, and Miller, who came to see the genea-
logical works of Zinzendorf (10.VIII1.1774. fol. 123) were also present at dinner.

In the morning of August 11, the guests asked an invoice from their landlord, the
wine merchant, and paid the workers for the repair of Zinzendorf’s carriage. They
rode in the carriage to Miller to say goodbye. Aide-de-camp of Prince Volkonsky
sent a sergeant with them to accompany them en route. At 5 o’clock in the afternoon
their carriage drove past the bathhouses on the bank of the Yauza River again. The
first bathhouse was for men only. The men were served tea with milk and honey. Sit-
ting on the benches, they whipped each other on the backs with bath besoms. The
second bathhouse was also located on the bank of the river, but it consisted of two
halves, one for males and another for females. They also whipped each other with
bath besoms.

>* Christian Ludwig Weber, the curator of Moscow University library, a Dane, lived in Moscow
since 1760. See Karp, “Les livres et les gens du livre,” 69-70; N.A. Kopanev, French book and
Russian culture in the middle of the eighteenth century [in Russian] (Leningrad: Nauka, 1988), 141—
42, 146.

> Possibly, Anton Ivanovich von Essig (Essen), second major, who held the post of the princi-
pal supervisor in 1776-1778. (For more, see V.A. Krasuskii, Kratkii istoricheskii ocherk
Moskovskogo vospitatel'nogo doma [Brief historical overview of the Moscow Orphanage] (Mos-
cow: Tip. B.Ya.Barbei, 1878), 24)

622 2019 ¢ Vol.3 e« Ne2



http://hpchsu.ru RESEARCH

At 6 o’clock in the evening, the travellers left the Russian capital and headed for
St. Petersburg (fol. 123).

In conclusion, we can say that, of course, Karl Zinzendorf did not like everything
he came across in Russia, but his general impressions of the country turned out to be
positive. Like no one else, he felt the dynamism of economic and social development
which had not been observed in Austria so far. In Moscow of 1774 he saw a huge,
developing, and bustling city. The councillor of commerce was clearly interested not
only in monuments and ancient traditions, but also in such signs of modernization as
the Orphanage, the architecture of the noble estates and the range of goods in count-
less shops of Kitay-Gorod. Although the signs of change were not as obvious here as
they were in St. Petersburg later, Zinzendorf found the city neither sleepy nor isolated
from the outside world. Modernization that unfolded in the Russian empire did not
pass by Moscow.
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